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Libertate şi naţionalitate.
ni.

Contrarii noştri c& „li
bertate ne póte da statuia, dér na
ţionalitate nu ne póte da decâtu 
una: pe cea maghiara.“

Dér őre se póte despărţi li
bertatea de persóna unei naţiuni, 
de individualitatea ei, nu este dim
potrivă strînsu legată una de alta ?

Acésta întrebare a deslegat’o 
cum vecjurămu, încă înainte cu 
patru4ecî de ani neuitatulü Si- 
meonü JBărnuţu în memorabilulu 
séu discursü din preséra 4üei de 
8 (15) Maiu 1848.'

Ce-ar face Ungurii — c}ise elu
— când ar veni unu alü doilea 
ímpératü Iosifu şi le-ar promite 
libertate câtă voiescü, numai se 
priméscá limba şi cultura germană, 
pentru că aşa ar cere unitatea şi 
salutea monarchiei ? Ér întorcen- 
du-se spre ascultătorii sei români, şi 
provocéndu-se la programulü de 
„libertate“ ungurescü dela 1848, 
le 4ise:

,,.... Ve íntrebü, au este aceea 
libertate, care léga onorurile ţerii 
numai de-o limbă în ţâra aceea 
unde suntü mai multe limbi; au 
dreptate e aceea, care o face sta
tului numai celorü ce sciu ungu- 
resce; lumină adeverată e aceea, 
dela care opresce statulü pe toţi 
cei ce nu sciu unguresce ? Eu 
4icü că acésta nu e libertate nici 
dreptate, ci este o calamitate şi 
nenorocire....“

,,Ce folosii va avé naţiunea ro
mână de libertatea pressei, ce-o 
promitu Ungurii, când acésta nu 
va umbla decâtu numai pe folo- 
sulü ungurismului şi décá va cu
teza vr’unü Românii a apéra in
teresele naţiunei sale, tiparulü un
gurescü ílü va însemna înaintea 
lumei ca pe unu criminalo, şi ju 

deţele îlu vorü certa? Ce-i vorü 
folosi miniştrii cei responsabili ai 
naţiunei unguresc!, care nu va 
sufeii în sînulu seu nici unü ele- 
mentu streinii neasimilatü? Ce-i 
vorü folosi chiar şi la aceea în
tâmplare, când ar fi Români toţi 
miniştrii din Budapesta, déca a- 
ceştia nu înfăţişâză naţiunea ro
mână şi interesele ei? Apoi dieta 
cea anuală nu va fi ea dieta na
ţiunei ungurescî ? Care Românu 
póte crede, că dieta acésta va 
purta grijă pentru înflorirea Ro- 
mánilorü prin cultură naţională, 
când ni-o spunü în faţă, că sub 
coróna unguréscá nu potü fi mai 
multe naţiuni?“

„Egalitate civilă ? . . .  dér ju 
decaţi cum va puté fi Românulu 
egalii cu Ungurulü, când Româ
nulu numai cu gura Ungurului 
va puté vorbi cu judecătorii şi 
aceştia vorü judeca totî după plă
cerea ministrului dreptăţii ungu
rescî ?. . .“

„ .. .Inse la ce se înşirfl mai 
multe libertăţi ungurescî, când nu 
numai în 12 dérá nici într’o miiă 
de puncte ca aceste nu vei afla 
nici măcaru o libertate, precum 
nici măcarü într’o miiă de trupuri 
mórte nu vei afla o singură vi0ţă, 
pentru că a eşittt sufletulü din 
tóté. Aşa scóte-se sufletulu din tóté 
libertăţile, omorindu Raţionalitatea. Pen
tru aceea 4i°ö, ca libertatea fiâcărei 
naţiuni nu póte fi decâtu naţională şi 
că libertatea fără de naţionalitate 
nu se póte înţelege nici la unü 
poporü de pe páméntü!“

Etă cum înţelegea Bărnuţti şi 
cum trebue se fiă Înţel0să de ori 
ce omu cu minte şi nepărtinitorfi 
adevărata libertate a unui poporü. 
Etă de ce pretindea elü pentru 
asigurarea libertăţii poporului ro- 
mánü o dietă ardelenéscá, în care 
se fiă representată după cum se

cuvine şi naţiunea română şi care 
se pórte grijă şi pentru înflorirea 
Románilorü prin cultură naţională.

Totü de aceste vederi a fostü 
condusă şi marea nóstrá confe- 
renţă naţională electorală din 1881, 
când stabilindü programa de ac
ţiune, a pusü în punctulü întâiu 
vechiulü postulatü alü autonomiei 
Transilvaniei.

Astă4î sémte fiăcare Românu, 
că libertatea fără de naţionalitate 
în adevérü n’are nici unü înţelesu 
şi că cei dela putere scoţendu su
fletulü din tóté libertăţile prin 
aceea, că se încercă a nimici na
ţionalitatea nostră, ne-au adusü 
într’o stare de asuprire din cele 
mai triste.

Nimeni nu mai crede a4i vor- 
belorü amăgitore ale şoviniştilorfi, 
cari ne promitü libertatea cu ea- 
rulü, numai se ne lăpădănm de 
naţionalitate. Şi celü mai simplu 
cárturarü románü vede şi sémte 
că a4i libertatea poporului ro
mânu e nimicită şi ,,décá e nimi
cită libertatea poporului fără de 
naţionalitate, e nimicită totodată 
şi cultura şi fericirea lui, fiindü-cá 
fără de libertate nu e cu putinţă 
cultura.“

Urmézá din tóté că este celü 
mai sfruntatü neadeverü din lume 
a se 4ice că statulü ne póte da 
libertate, când ne răpesce naţio
nalitatea. Acésta ínsémná totü 
atâta ca şi când s’ar 4ice unuia: 
îţi dau vi0ţă după ce te-am o- 
morítü.

„Aşa este — esclamă Bărnuţfi
— fară de naţionalitate nu e li
bertate nici lumină nicăiri, ci pre
tutindeni numai lanţuri, íntunerecü 
şi amorţire. Ce este apa pentru 
pesci, aerul pentru sburătore şi pen
tru tóté vieţuitorele, ce este lumina 
pentru vedere, sórele pentru cres- 
cerea plantelorü, vorba pentru

cugetare: aceea e naţionalitatea 
pentru ori care poporu; într’însa 
ne-amu născutu, ea este mama 
nostră; de suntemâ bărbaţi ea ne-a 
crescuţii, de suntemu liberi în ea 
ne mişcămu, de suntemii vii în
tr’însa trăimu, de suntemu supu
raţi ne alină durerea cu cântecele 
naţionale; prin ea vorbimii şi as- 
tăcjî cu părinţii noştri, cari au 
trăitu înainte de mii de ani, prin 
ea ne voru cun6sce strănepoţii 
şi posteritatea peste mii de ani/‘ 

^Naţionalitatea e indemnulă 
celii mai puternicii spre lucrare 
pentru fericirea genului omenescii. 
Pe care nu’lii trage inima a lucra 
nici pentru a naţiunei sale gloriă 
şi fericire, acela nu e decâtu unii 
egoistu perdută pentru umanitate, 
de care e pecatii că l’a împodo
bită natura cu forma de omu. 
Naţionalitatea e libertatea nostră 
cea din urmă şi limanulu salutei 
n6stre viit6re!“.

ZESê rista, politică,-
Dinăuntru. Noul a guvernă ungurescî!, 

alfi cărui preşedinte e Szapary, nu seva 
deosebi întru nimicii de guvernulft lui 
Tisza, de aceea putemfi c|ice> împreună 
cu foile din Viena, că e ministeriulft 
Tisza fără Tisza. Din declaraţiiunile. ce 
le a făcută ministrulfi preşedinte Szapary 
în camera deputaţilorO, ne convingemiS, 
că stările ticălose şi miserabile de acjî 
au s$ dureze înainte.

Va introduce guvernultt admiuistra- 
ţiunea de stată şi va stărui pentru „cu
răţenia“ administraţiunei. a cjisă ministrulă. 
Ar crede omulă, că guvernulă vrea s8 
cureţe administraţia, pentru că aşa cerii 
interesele cetăţeniloră şi timpulă de a^î 
ală civilisaţiunei! Ei bine, nu-i aşa ; gu- 
vernulă urmăresce cu administraţia de 
stată şi cu curăţenia ei, — care dealt- 
mintrelea nu va fi niciodată— scopulă de 
a câştiga „elementele retrase“ ale popo-

FOILETONULŰ „GAZ. TKANS.“

Dragostea şi casBtoria M ia n iM  lin 
America-nordică.

Omulü întocmai ca animalulă este bo
gat în instincte (bolduri), cari au o înrîurire 
de totü mare asupra întregei vieţi ome- 
nesci. Dór pe când animalulü fără minte 
este robulă desăvârşită ală instincteloră 
născute deodată cu elü şi este obiectulă 
celă mai orbă ală legilorü categorice 
şi neschimbate ale firei, în acelaşi timpă 
omului îi este dată mintea şi voinţa, ca 
sé le foloséscá dreptă arme în potriva 
instinctelorü sale interne şi astfelă sé 
arate, că fiinţa sa e mai pe susă de a 
animalelorü.

Este însă ună instinctă, care nici de 
mintea ageră, nici de voinţa cea mai 
tare, nu se póte birui. Acesta este ins- 
tinctulă conservării (păstrării) speţiei 
(soiului) şi prin urmare instinctulă iu- 
birei (amorului), piétra fundamentală a 
minunatei orénduell a firei, factorulă 
principală ală fiă-cărei vieţi.

Instinctulă acesta guvernézá viâţa 
omului c’o putere şi autoritate neresis- 
tibilă şi-i conduce mijlocită séu nemij
locită tóté faptele şi nisuinţele sale. Ins- 
tinctulă acesta este, care sigură e în 
stare sé ducă pe omă de pe calea f&ră-

delegiloră 'pe calea onestităţii şi a cu
răţeniei, care pote cufunda pe omă în 
păcate, pe celă blândă îlă pote sălbă- 
tăci şi pe sălbatică îlă pote îmblânzi, 
pe fericită îlă pote neferici şi pe celă 
neîndestulită cu sine pote să-lă mulţă- 
m6scă.

„Amorală e osia lumei!“ astfelă 
mi-a strigată odinioră unulă din prie
tinii mei, în beţia amorului său, şi dău, 
că n’a clisft o prostiă. Acestă declaraţiă 
spontaneă a convingerei lui firesci, celă 
multă decă s’ar pute modifica astfelă: 
„Lumea are două osii: amorală şi sto- 
macliulă.“ Pănă când aceşti doi tirani 
absoluţi au de lucru, putemă fi liniştiţi.

îndată ce însă unulă din aceşti 
doi factori începe a murmura, a nu se 
mai supune, se apropiă catastrofa, ale 
cărei urmări nu se potă calcula.

Ca asupra tuturora lucruriloră, aşa 
şi asupra amorului cultura a avută o 
f6rte mare influinţă, care deşi n’a schim
bată nimică în fiinţa lui, a schimbată 
totuşi multe din legăturile lui esteriore. 
De aici marea deosebire, — deşi temelia 
amorului este numai una pe întregă ro- 
togolulă pământului — între amorală 
şi căsătoria şi însemnatele jertfe pentru 
cultură ce să vădă la noi şi între amo
rală şi căsătoria poporeloră, cari nu

suntă cunoscute, seu şi d&că suntă, noi 
le cunoscemă numai în parte.

In privinţa acesta merită luare a- 
minte relaţiile şi obiceiurile acelorti se
minţii de popore sălbatice şi semisălba- 
tice, ai căroră fii locuescă în pădurile 
străvechi şi uriaşe ale Americei nordice 
şi în jurulă lacuriloră din Canada, cân
tate cu atâta focă de Cooper.

Deşi Indianii stau pe-o treptăforte in- 
ferioră de cultură, totuşi în vieţa loră 
încă jocă amorală şi pasiunile de felulă 
acesta ună rolă mare, cari nu se deose- 
bescă decâtă în raporturile loră este- 
riore şi în urmările loră, de cele ce le 
vedemă la poporele lumei civilisate.

Tinărulă indiană — scrie ună că- 
lătoră, care a petrecută mai multă timpă 
în mijloculă Indianiloră din America 
nordică — îndată ce a crescută destulă 
de mare şi s’a întărită aşa ca să p6tă 
purta arma şi să fiă luptaciu, este cu
prinsă de ună doră peste măsură’după 
neatârnare. Legăturile familiare începă 
a deveni pentru elă îngreunătore, nu 
vrea mai multă să atârne dela graţia 
tatălui său şi nu vrea mai multă a-i da 
acestuia pielea bivolului ucişii şi prada 
bogată a obositoreloră şi pericul6seloră 
vânători.

La diferite seminţii, căsătoria e lucru

rară aşa că numai la Indianii din semin
ţiile Cheyenne şi Sioux vine mai ade
seori înainte. Insurăţelulă indiană nu 
caută multă, ci f6rte curândă îşi alege 
pe fiitorea sa soţiă. După ce s’a în
tâmplată acesta, se îmbracă cu cele mai 
frum6se piei de animale sălbatice, să 
pieptănă frumosă, îşi unge obrazulă şi 
grumazulăi cu diferite alifii, îşi înfram- 
seţeză braţele şi pieptulă cu felă de 
felă de scule făcute de elă, şi astfelă 
gătită întră sărbătoresce în coliba iu
bitei sale. Aici şede şi începe a’i face 
fetei frumosulă. Curtenirea acâsta însă 
nu semănă nici pe departe cu a nostră. 
Tenărulă indiană nu scie ce va să cjică 
a se închina cu graţiă, ci se ghemuesce 
pe pământă şi privesce dusă ore întregi 
la iubita sa, fără de a dioe o singură 
vorbă şi numai cu ochii se silesce a-i 
spune sentimentele inimei sale, iubirea 
lui faţă de ea. Indianii nu cunoscă 
declaraţiile de amoră, cari suntă f6rte 
la modă în lumea cultă, şi deşi adese-ori 
iubescă cu cea mai mare patimă, ei 
ţină de-ună lucru necuviinciosă, nebăr- 
bătescă şi nedemnă a da espresiune prin 
cuvântă amorului loră. Indianulă amo* 
resată, aşa primitivă în gândire şi ne- 
cultă cum e, c’o singură privire scie sS 
spună mai multă, ce cuprinde inima sa,
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raţiunei, cum le 4̂ ce ©Itt Nemaghiariloră, 
pentru „ideia de staţii maghiarii“, adecă 
ső le maghiariseze. Mai póte fi o astfelü 
de administraţiă cinstită?

Dér peste totii íntréga direcţiă, ce 
promite, că o va urmări guvernulü celü 
nou, nu se deosebesce nicî catü unü 
firü de pérü de direcţia fostului guvernü 
alü d-lui Tisza. Totü aşa de nemorală, 
volnică, despotică şi necreştinescă va fi, 
căci a ministrulü Szapary, în decla- 
raţiunile ce le-a fácutü, dreptü programö, 
că urmárindü noulü guvernü direcţia „li
berală“ de pănă acum, voesee sg închege 

şi sé íntérésca o naţiune maghiară unitară. 
Aşaderă şi acestü guvernü vrea să’şl 
susţină caracterulü asiaticü prigonindö 
şi nedreptăţindtt pe naţiunile nemaghiare, 
în nebuna credinţă, că acestea vorü fi 
atátü de ticálóse, íncátü să’şi lapede 
limba şi naţionalitatea lorü, de dragulü 
lina bei şi naţionalităţii unguresc!. Gu
vernulü însă îşi face socotóla fără bir- 
taşO şi apoi vorba ceea: socotóla de 
acasă nu se potrivesce cu cea din térgü. 
Nu vorü păpa jupanii nicl-odată ce vi- 
sézá! Naţiunile nemaghiare vorü rămâne 
ccea ce suntü, în ciuda duşmanilortt lorii; 
ele vorü sci să’şi apere limba şi naţio
nalitatea chiar cu jertfa vieţii.

’Ţi vine să rî4l, când citescl vaetele 
foilorü bugetare ale d-lui Tisza, pentru 
că le-a că4ută stăpânula, şi laudele oe 
ce i-le aducü acestuia, 4icândă că „i-a 
succesă a paralisa elementele gravitătore 
în afară şi a nimici cu totulü influinţa 
agitatorilorü, cari chiar în parlamentü 
au demoralisată virtutea patriotismului“. 
Cumcă în parlamentă nu suntă, de pildă, 
deputaţi români, e adevératü, şi asta are 
a se mulţămi corupţiunei, volniciei şi 
persecuţiunei esercitate de regimü şi de 
organele lui administrative la alegeri; 
regimulü d-lui Tisza au demoralisatü şi 
degradatü în adevérü virtutea patriotică, 
săvârşindă în numele ei chiar acte asia
tice. Ce privesce imputarea cu „elemen
tele gravitatóre în afară“, e unü vechiu 
cántöcü alü smintiţiloră de şovinişti ofi
cioşi şi neoficioşl, pentru care e pécatü 
să mai stricămă vorbe. Afirmarea rep
tilei cluşiene „K-var“, că isprăvile de mai 
süsü i-au succesü lui Tisza, fiindcă „acesta 
a aplicatü strictü principiulü egalei în
dreptăţiri, din ale cărei binecuvântări a 
împărtăşită pe popórele de diferite limbi“, 
e cea mai grozavă minciună, dovadă 
chiar faptele regimului ungurescü şi în
săşi declararea din urmă a ministrului 
Szapary, că guvernulü va căuta, ca şi în 

trecutü, să facă o naţiune maghiară uni
tară. Apoi acolo, unde se încercă aseme
nea esperimente păcătose, d’a despoia 
4ece milióne de Nemaghiari de limba şi

naţionalitatea lorii, pentru ca ou sila să’i 
facă Maghiari, nu p6te fi egală îndrep
tăţire, ci numai stăr! încă barbare.

însăşi „Kolnische Zeitung“ din Ger
mania. la care se provocă foia tiszaistă 
„Nemzet“ ca la o dovadă pentru a pre- 

mări pe d-lă Tisza, 4̂ ce > c& acesta a 
tratata naţiunile nemaghiare cu o ne- 
cruţare împetrită, a arătată o totală lipsă 
de simţibilitate politică faţă cu senti
mentele şi drepturile naţionalităţiloră. 
Astfelă au ajunsă la putere Ungurii, 
spune foia germană, care încheiă 4icând, 
că nedreptăţirile săvârşite de sistemulă 
d-lui Tisza au fosta condamnate de 
pressa străina.

Dinafară. Evenimentulă cela mai în
semnata este a4î retragerea prinţului Bis

marck din posturile de eancelara ală im
periului, de ministru-preşedinte ală gu
vernului prusiana şi de ir.inistru de 
esterne. Hotărita nu se scie causa demi- 
sionărei lui Bismarck, se vorbesce însă 
că neînţelegeri ivite între elă şi între 
împăratula l’au silita să se retragă din 
posturile sale, neînţelegeri privitore atât 
la politica dinăuntru, câtă şi la politica 
dinafară. In loculă lui Bismarck a fostă 
numită cancelară, generalulfi Caprivi.

întrega pressă europenă se ocupă 
de acestă evenimentă. In Parisă se con
sideră numirea generalului Caprivi în 
postulă de cancelară ca una semna ame- 
ninţătoră, şi totă aşa in cercurile înalte 
din Bruxella domnesce nelinişte în pri
vinţa consecinţeloră retragerei lui Bis
marck pentru situaţiunea europenă. Nu 
mai puţină îngrijire domnesce în acestă 
privinţă şi în Londra.

piarele germane îşi dau silinţa se 
să liniştescă spiritele, 4i°ânda, că prin 
înlocuirea prinţului Bismarck cu gene- 
ralulă Caprivi direcţiunea paclnică a po
liticei dinafară nu se va schimba. Schim
bări voră fi mai multă în politica in
ternă, înlăturându-se măsurile apăsăt6re 
luate de Bismarck faţă cu democratis- 
mulă socială şi întroducendu-se reforme 
binefăcătore sociale. Unele 4iare speră, 
că şi măsurile de rigore luate în privinţa 
paşap<5rteloră la graniţa de cătră Fran- 
cia se voră retrage.

piarele rusesc! se bucură de retra
gerea lui Bismarck, şi „Swiet“ şi „Graj- 
danin“ se esprimă chiar în termini as
pri asupra fostului cancelară. Foia din 
urmă e de părere, că reformele sociale 
voră fi în curândă date la o parte de 
înclinările răsboinice ale împăratului 
Vilhelm.

Peste tota se aşteptă cu îngrijire 
urmările retragerei lui Bismarck. Multă 
a bătută la ochi primirea ambasadorului

germana din Petersburg, a generalului 
Schweinitz, înainte de a pleca la Ber
lina, de cătră Ţarula. In cercurile po
litice se vorbesce multa despre acesta. 
Nu cumva o urmare a retragerei prin
ţului Bismarck va fi o apropiere între 
Berlina şi Petersburgă.?

S C IR U iE  p i L E I .

Concursü de protopopti alü Braşovului.
Cetimă în „Telegraf, româna,“ că Consis- 
toriulă archidiecesana în şedinţa sa din
5 Februariu a. c. a aprobată concursula 
de protopopă ală Braşovului cu termină 
de 30 de 4^0 dela prima publicare făcută 
în 8 Martie a. c. Ne esprimămă părerea 
de bine, că după atâta timpă se între- 
geşce în fine protopopiatula Braşovului, 
ceea ce era şi dorinţa credinoioşiloră din 
protopopiată..

** #
Printulü de coronă alü Italiei, sosind 

în Bucurescî, a fostă primită cu mari 
onoruri. Academia română, pe care a 
visitat’o, l’a proclamată preşedinte de 
onóre. Tot-odată Academia a hotărîta 
să bată o medaliă de aura pentru a 
eternisa acéstá visită. Pe o parte a me
daliei va fi înfăţişată columna lui Tra- 
iană cu inscripţia: Academia română. 
Pe cealaltă parte se va ceti: Alteţei Sale 
prinţului Victor Emanuel de Savoia, 5 
(17) Martie 1890. Academia îi va întorce 
prinţului visita, pentru care’i va mulţămi.

*

Noulü protopopü gr. o. alü Cluşului.
Ni-se comunică, că actualulă protopopă 
ala tractului M. Ludcşă, d-la Nicolau 
Solomonă, renuţândă a se strămuta la 
Cluşiu, în noulă postă de protopopă, ce 
i-se conferise, în loculă d-sale s’a denu
mita ca protopopă ală Cluşului d-lü Ioan 
Laslo, actualulă vice-protopop din Zlatna.

*
* *

Eserciţiile de arme din éstü anü.
„Reichswehr“ împărtăşesce, că oficerii 
de reservă şi cadeţii reserviştl din tóté 
corpurile de trupe obligaţi a face eser- 
ciţii de arme în 1890 vorü fi convocaţi 
pentru 28, eventuală 13 4^e* Oficerii 
de geniu reserviştl vorü face eserciţiile 
de arme, âutâiulă şi ală doilea, în cur- 
sulă primăverei, er oficerii, cari au să se 
presinte la ală treilea eserciţiu de arme, 
îlă voră face la tomnă. Oficerii nereser- 
vişti dela pionerl voră face eserciţiulă 
în cursulă primăverei, cei de căi ferate 
şi de telegrafe în cursulă primăverei şi 
la tomnă în Kornenburg. Oficeriloră re- 
serviştî dela sanitari li-ee voră socoti o 
eventuală echitaţiă de infanteriă, făcută 
pe spesele proprii şi cu bună succesă 
ca ună eserciţiu de arme. Soldaţii reser

viştl obligaţi la eserciţiile de arme se 
vorü convoca în genere pe timpü de
13 4ile* Pentru aceste eserciţii de t0mnă 
se vorü concentra în cuprinsula corpu- 
rilora 1, 6, 7, 11, 14 câte 56 omeni de 
companiă de infanteriă şi câte 46 de 
companiă de vânători, ér în cuprinsula 
corpuriloră 2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 13 
câte 46 şi 36 omeni de companiă. Din
tre reserviştii dela cavaleriă se voră con- 
oentra numai foştii voluntari pe ună an 
pentru 13 4Ü0- La artileriă nu se voră 
face eserciţii de arme cu reserviştii. Sol
daţii reserviştl de geniu se voră con
centra la eserciţiile de arme în staţiu
nile trupelora de geniu din cuprinsula 
corpuriloră respective, totă aşa soldaţii 
reserviştl pionerl se voră concentra parte 
în primăveră, parte la tomnă. Soldaţii 
reserviştl dela despărţământulă de tele
grafe, vora fi convocaţi la eserciţii pe 
timpă de 28 4^0* Reserviştii dela echi- 
pagele de poduri de răsboiu voră face 
eserciţiu în Linz, Praga şi Pojunü. Re
serviştii infanterişti, vânători şi sanitari 
recrutaţi în 1883 şi 1885 vora fi convo
caţi la eserciţii pe timpă de 13 4^0 •

* i|! *
încălcare de graniţă, piarele ungu

resc! publică mereu şcirl din Orşova, că 
Românii din România năvălescă pe te- 
ritoriulă statului ungară. Astfelă Viuerl 
în săptămâna trecută au năpădită 40 de 
Români înarmaţi în pădurile statului un
gară, şl-au încărcată carăle cu lemne şi 
s’au depărtata fără a cuteza cineva să 
li-se opună, piarele ungurescl se plângă, 
că de câte-ori se întâmplă astfelă de ca
şuri nimenea nu îndrăsnesce a se opune, 
cu tóté că une-orl vine şi numai câte 
unulă ori doi de’şl încarcă carăle cu 
lemne.

Nu cumva e veninü ungurescü ca 
şi de alte nenumărate ori în contra Ro- 
manilorü ?

** *
VătSmarea unei musice militare. In

dilele trecute s’a întâmplata, că la o pe
trecere din Budapesta musica militară a 
fostă împedecată a-şl esecuta programula 
de-órece unii dintre tinerii maghiari stă
ruiau să se cânte „csárdás“ şi numai 
„csárdás“. Deórece o parte a publi
cului cerea să se esecute prcgramulă 
şi să se jóce valsulü, tinerii începură a 
face scandală strigándü „abzug“ şi insul- 
tándü pe soldaţi şi unulü dintre ei se 
repe4i de puse mâna pe violina prima- 
şului. La intervenirea unui oficerü su- 
perioră, musica părăsi petrecerea. Pa
trona maghiară indignată încă se depărta 
cu o parte a publicului şi în sală răma
seră numai cei ce înscenară scandalulă. 
Lucrulă nu s’a terminată însă cu atâta,

decâta ună europenă amoresată cu aju- 
torulă tuturoră cuvinteloră, ce se cu
prindă în dicţionarulă amorului.

După mai multe mărturisiri de fe- 
lulü acesta, tatálü fetei începe a se tocmi 
cu mama peţitorului, ér décá acesta nu 
trăesce, c’o femeiă rudeniă a lui, dér 
mai înaintată în etate. împrejurarea, că 
tatálü îşi dă fata ori ba, atârnă dela 
aceea, câţi cai şi câte piei de bivolă & 

aplecată peţitorulă a-i da în schimba 
pentru fată.

La IndianI dér, nu e cunoscută aşa 
numita „vânătore după 40stre“, care este 
atâta de generalisată în lumea civilisată 
şi începe a lua dimensiuni atâtă de îns- 
păimântătore. Decă tatălă peţitorului 
e aşa de săracă, încâtă nu póte să dea 
cele promise, tânărulă piere deodată şi 
nu se mai ivesce pănă nu póte câştiga 
dela seminţiile vecine caii şi pieile tre- 
buincióse, fiă pe cale cinstită, fiă prin 
furta.

Când tocmelile au resultată favora
bila şi fata împărtăşesce sentimentele 
tânărului, atunci ea — totă numai prin 
semne mute — îi dă să înţelegă, că e 
aplecată să fiă a lui. Din minutulü acela 
fericitulü amoresată în fiă-care sérá se 
ascunde în apropierea colibei iubitei sale, 
şi pândesce cu multă paciinţă ca să o

va4ă eşindă. Cu prilegiulü acesta, e 
obiceiu la IndianI, ca locuitorii din Wig
wam să se facă, că nu vădă pe tână
rulă amoresatü. In urma acesta de 
multe-ori se întâmplă, că stau la pândă 
câte 4—5 ba doră şi mai mulţi să védá 
eşindfi pe aceeaşi fată.

Timpulü sbórá, nóptea vine şi în 
urmă apare din colibă aşteptata adorată. 
Tânărulfi face o săritură sălbatică, s’a- 
propiă de iubita sa şi-o îmbrăţişeză. 
Decă fata ţipă, atunci e semnü, că amo- 
resatulü e respinsü, şi bietulü tánőrü se 
retrage opáritü şi cu buzele drîmboiate; 
decă fata tace şi se alipesce de elă, e 
semnü, că logodna e făcută şi atunci 
tinerii îmbrăţişându-se lungă vreme cu 
focü, îşi şoptescă dulce şi se drăgostescă. 
După mai multe revederi de felulü a- 
cesta, tinerii se ímprietinescü şi după 

câteva 4^0 căsătoria e încheiată. A tur
bura liniştea tineriloră, trece de cea 
mai mare necuviinţă şi de aceea Indianii 
„bine crescuţi“ se feresca ca de focă a 
se apropia de noii căsătoriţi.

Cochetarea, acestă armă sigura în- 
vingétóre a femeiloră, o pricepe destulă 
de bine şi fata indiană şi decă se întâm
plă să aibă deodată mai mulţi adoratori, 
ea scie duce de nasü pe câţi-va dintre 
ei c’o isteţime admirabilă. împrejurarea

acésta o folosesce tatălă mai alesü faţă 
cu tinerii IndianI, cari potă se liciteze 
mai multă. La casa când nu dă pieste 
astfelă de tineri, însă-şl fata îşi alege 
pe fiitorulă ei mire.

Indianii însă nu cunoscă dramele 
de amorü sângerose, tragediile familiare 
îngrozitore, sinuciderile din causa ne- 
norociteloră amoruri şi uciderile prove
nite din gelosiă. Tinerulă refusată forte 
iute se împacă cu sortea lui şi gândulă 
lui e, că „mai potă să fiă şi alte“, deci 
îşi cércá noroculă în alte familii.

După ce tocmelile suntă făcute şi 
tóté suntă în ordine, urmeză căsătoria, 
care la Indieni e forte simplă.

Mai întâiu tinărulă indiană, în 

după ame4a 4̂ 01 logodnei, duce îna
intea colibei tatălui miresei sale obiec
tele promise. Décá acesta, în dimineţa 
4ilei următore, ia peile la sine şi caii îi 
mână în staululă său, e semna că fata 
lui e soţia tînărului, asupra căreia acesta 
are putere nemărginită din acelă mo- 
mentă începândă. Póte s’o tracteze bine 
séu rău, póte s’o ucidă ori s’o vân4ă, 
póte să facă ce vrea cu ea, căci nimeni 
n’are de ai sta în cale, nici părinţii, nici 
rudeniile ei.

Decă fata, din óre-care pricină, nu 
vrea să se ducă cu tînărulă, tatălă ei o

supune la cele mai grele pedepse şi si- 
lesce pe nenorocita miresă să urmeze 
mirelui, eră ea în speranţă, că va pute 
fugi mai târ4iu, se împacă cu sortea la 
care a ajunsa.

La astfelă de căsătorii silite fórte 
desă se întâmplă, ceea ce şi la noi cei 
civilisaţi nu e raritate, că adecă nevasta 
fuge cu iubitulă ei şi-şi lasă bărbatulă. 
Dér pe când la noi astfelă de lucruri se 
sfirşescă adeseori cu „drame sângerose“ 
séu cela puţină cu duele, pe atunci în
ţelepţii IndianI regulézá afacerea prin 
aceea, că respectivula Don Juan reîn- 
tórce bărbatului iubitei sale obiectele ce 
le-a datü acesta tatălui ei. Lucrulü odată 
isprávitü, între cei doi adoratori ai femeii 
nu mai esistă nici umbră de duşmăniă.

Ca fata să fugă la părinţii săi, se 
întâmplă forte rarü, fiind-că scie, că va 
fi amarü pedepsită.

Décá se întâmplă ca părechia des
părţită să aibă copii, atunci bárbatulü 
de obiceiu ia cu sine fetele, pentru-ca 
la timpulü său să capete pentru ele pre
ţuri bune.

Aşa numita „lună de miere“ la In
dieni ţine fórte puţinfi timpü ; causa e 
îngreunarea cu prea multü lucru a tine- 
relorü neveste. Femeia indiană, îndată 
ce se căsătoresce, e nevoită a duce în
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căol autorităţile militare au cerutü sa- 
tisfăcţiune. Procurorulü a intervenitÜ 
Eroii scandalului au mai slăbită dinjfocă 
şi au declaratü, că n’au voitö a vătăma 
musica, dér decă se crede acésta, se róg& 
de iertare sé nu li-se aducă vre-o pe- 
dépsá. Tribunalulă însă i*a condamnată. 
Comandantulü de corpü PejabricI a opritü 
a mai cânta musicile militare la petre
ceri civile în Budapesta. Asta dreptü 
pedépsá pentru şoviniştii unguri inscenă- 
torí de scandaluri.

** *

Fişpanii rémánü. Ministrula-preşe- 
dinte Szapáry a asiguratü pe fişpanl, 
cari se duseră în Pesta să’i pună la dis- 
posiţiă posturile lorü, că e mulţămită cu 
ei şi că are încredere în ei. — Corbü la 
corbü nu’şl scote ochii.

*
* *

Demisiunea Ini Tisza ilustrată. Fără
comentară arătămö pe scurtü în vorbe, 
cum ilustrară foile satirice maghiare diu 
Pesta demisiunea ministrului Tisza. Kos- 
suthistulü „Bolond Istók“ pune în uşa 
bisericei pe Kossuth Lajos cu o biciuşcă 
cu mai multe plesne şi pe Monarchulü 
cu scepfcrulü întinsă în mână, huiduindü 
pe Tisza, care, cádutü pe pântece, de 
abia póte fugi cum ar voi; eră redacto- 
rulü uneia din cele mai semi-oficiale foi îi 
prinde în ghilţfl de sârmă unü piciorü 
alü lui Tisza şi’lO trage din răsputeri 
índérétü. Jurü imprejurü stă uriaşa ta
bără a maiorităţii şi plânge şi se bocesoe. 
Neutralulü „Borsszem Jankó“ face pe 
ciobanulü Tisza, cam dă în semă nou
lui ciobanü Szapáry turma cea mare 
de oi şi berbeci, în alü cárorü mijlocü ; 
firesce se află şi unü mágarü mare cu 
clopotulü de gátü. Capetele dobitoce 
lorü séméná multü cu ale multorü mem
bri din partida maiorităţii, conţi, baroni, 
poeţi, laureaţi, scriitori mari etc. Care a 
nimerit’o óre ? întrebă „Luminátorulü.“

** *

Defraudatorü arestatű. O foiă din 
Cluşiu spune, că poliţia de acolo a pusü 
mâna pe directorulü unei bănci din Frank
furt, Teodor Waldkampf, care a defrau- 
datü 25,000 mărci.

** *
Din comitatulti Braşovului. In şedinţa 

dela 17 Martie, comisiunea administrativă 
a respinsü recursulü d-lui Dumitru Jorca, 
fácutü în contra decisiunei viceşpanului 
d’a nu i-se da voiă sé aşecje în piâţă o 
masă de schimbü. Motivulü e, că din 
consideraţiuni ale comunicaţiei şi ale 
desavantagielorü în cari se află faţă cu 
proprietarii ástorü felü de mese comer
cianţii, cari au localuri împreunate cu

mari cheltuell, e de dorită să se înlăture, 
eventual să se restrîngă aşezarea de mese, 
şetre ş. a. Pentru târgurile de séptémáná 
şi anuale, precum şi pentru săptămânile 
dela Crăciună şi Rosalii se concede aşe- 
4area mesei de schimbă. Recursă în 
contra acestei decisiunl nu se mai póte 
face, aşa a hotărîtă comisiunea. O plân
gere în contra diregătoriei din Satulungă 
s’a dată viceşpanului spre resolvare. Aren
darea măcelăriei din Turchişă s’a pri
mită şi recursulă lui Bartha în contra 
arendărei s’a respinsü. La finele lunei 
Februarie era datoria de dare (neînca- 
sată̂ : 109.575 fl. directă şi 3425 florini 
tacse militare; plata dăriloră a fostü 
multü mai nefavorabilă ca în anulă tre
cută. Restanţe de echivalentü şi de com- 
petinţe de timbru şi de dreptă erau la 
finea lui Februarie 28.529 fl., restanţă 
în ven4area tutunului 57 fl., în darea de 
consumă pe carne, vină, zachară şi bere 
217 fl. Linia telegrafică se va prelungi 
pănă la fabrica de zacharü. In închisorea 
tribunalului se aflau în Februarie 144 
indivi4l (125 bărbaţi, 19 femei), dintre 
cari 118 bărbaţi şi 18 femei condamnaţi 
deja, ér ceilalţi în prevenţiă. In închi
sorea judecătoriei de cercă erau în Fe
bruarie 34 arestaţi (26 bărbaţi, 8 femei), 
toţi conadmnaţl. S’au făcută 30 arătări: 
18 delicte contra averii, 5 arătări pentru 
falsificare de hârtii publice de credită, 
4 pentru crima de vătămare corporală 
şi pentru delictulă în contra siguranţei 
onórei.

**

Gasuri de „nonnau s’au ivită în Bo
toşani trei, dintre cari doué s’au sfârşită 
cu morte, şi în BucurescI unulă. Femeia 
unui împărţitoră de scrisori voindă adecă 
sé apraufă lampa, a că4ută josü adur- 
mită cu sticla de lampă într’o mână şi 
cu chibritulü într’alta. Femeia n’a putut 
fi deşteptată, ea dórme într’una.

** *

FurtÜ. Cu ocasiunea târgului sépté- 
mánalü de erl, Ţiganulfl corturarü Adam 
Lascu fura din curtea casei Nr. 159 în 
uliţa lungă din Braşovulă vechiu, şi mai 
avu şi curagiulă d’a cerşi dela servitóre, 
care fiindă singură a casă, de frică i-a 
datü o bucată de pâae, deşi observase 
că ŢiganulO a furatü. Curéndü însă ser- 
vitórea alerga pe stradă, întâlni pe ho- 
ţulfi de Ţiganfi, care începu a lovi pe 
servitórea cu ciomagulü. Ună poliţistă 
prinse pe Cioroiulă în uliţa din dosă 
şi’lft duse la récóre.

** *

Résbunarea poporului. Lui „Nemzet“ 
i-se împărtăşesce din Poprad: Ivindu-se

deplinire o muncă aşa de grea, încâtă 
abia îi mai vine voia de drăgostire cu 
bárbatulü ei şi departe de-a se supéra 
când îi vine o femeiă streină la casă, 
din contră ea se bucură, că are cu cine 
s0-şl împartă munca.

Cei mai mulţi Indieni au câte doué 
séu mai multe femei, după cum adecă 
le dă mâna ca sé le pótá susţinâ. Voia 
de-a ave mai multe femei zace în do
rinţa de-a ave mai mulţi copii, lucru 
care c’o femeiă nu’lü potü ajunge, fiind
că Indianele de regulă suntă netructi- 
fere, aşa că décá o Indiană are trei copii, 
acésta se socotesce de unü lucru forte 
rară. Multe dintre vele suntü de totă 
sterpe. Causa sterpiciunei loră zace în 
munca uriaşă, ce trebue s’o ducă în de- 
plinire încă din copilăria lorü.

Decă ună Indiană ia în cásétoriá 
pe fata cea mai bătrână dintr’o familiă, 
îşi câştigă dreptulü de-a lua mai târ4iu 
şi pe surorile ei mai tinere, şi încă pe 

nimicü, va să 4i°& fără de-a plăti ceva 
tatălui loră pentru ele. Acésta însă se 
întâmpla forte rară şi tinerele surori de 
obiceiu rămână la casa părintescă pănă 
când tatălă lorü nu le silesce să-şi védá 
de câte unü iubitü, care să le ia în că- 
sătoriă. Décá o astfelü de soră mai tâ
nără fuge dela bărbatulă ei, greutatea

despăgubirei nu-’lă privesce pe tatălă 
ci pe cumnată, presupunândă că nevasta 
fugită n’are vr’ună adoratoră, căci decă 
are, cum amă amintită, acesta dă despă
gubirea.

La unele seminţii indiáné e obiceiu, 
ca bărbaţii, să ţină pe lângă femeile loră 
mai de etate câte-o fetişoră de 12—14 
ani, cu care tractézá cu multă mai umanü 
şi care este scutită de orl-ce muncă 
grea.

Femeile indiáné, în genere, rămână 
credincióse bărbaţilorO loră. Dér décá 
uneori să întâmplă câte-o aşa numită 
despărţaniă, bărbatulă nu face atâta ce- 
remoniă, nu-şl smulge părulă, nu face 
sé curgă sânge şi nu sé duelézá pe mórte 
pe viaţă, ci îşi petrece necredinciósa 
nevastă pănă la casa celui care a înşe- 
lat’o, care apoi e datoră a-i da o despă
gubire destulă de însemnată. Decă înşe- 
lătorulă s’ar împotrivi atunci capulă se
minţiei îlă silesce cu puterea să plătâscă 
preţulă cerută de bărbatulă înşelată.

Indianii iubescă aventurile şi au o 
deosebită patimă cătră „sexulă frumosă“. 
De aici vine, că fetele indiano, mai alesă 
décá au puţină „vino’ncóce“ suntă 
espuse la primejdia de-a fi răpite şi ne
norocite. De aceea ele nici nu prea 
umblă singure, nici nu se prea arată 

lumei....

mai multe focuri în Botizfalva, poporulă 
bănui pe patru bărbaţi şi pe trei femei 
d'a fi pusă focă. Bănuiţii fură duşi la 
judeoătoria de cercă din Szepes-Szom- 
bati, dér de aci li-se dete drumulă, din 
causa lipsei de dove4l. Ţăranii bănuiţi 
se întorseră acasă, dér aci sătenii năvă
liră asupra loră. Nenorociţii fură măce
lăriţi ca vitele dela tăere, afară de o 
femeiă şi de ună bătrână, cari isbutiseră 
a fugi. Vina pentru acéstá crimă se 
aruncă asupra autorităţii, care, precum 
se pare a fi dovedită, a sciută de pla
nulü săteniloră şi n’a luată cu tóté astea 
măsuri d’a împedeca omorîrea jceloră 
cinci persóne. Unspre4ece dintre făptu
itori au fostă arestaţi.

** *

Mamă, desperată. Din Pojună se îm
părtăşesce : O scenă grozavă s’a petrecut 
în 6 (18) Martie séra pe ţărmulă Dună
rii. O femeiă, anume Mukics, încerca în 
faţa publicului să se înece pe sine şi pe 
cei patru copii ai ei, dintre cari celă 
mai micü era de trei luni. Trei copii au 
fostă mântuiţi, dér mama şi copilulă cel 
mai mică s’au înecată, cu tóté încercările 
de a-i mântui. Motivulă acestei grozave 

fapte se 4 ĉe? c& a fostă o ceartă cas
nică.

*
* *

Nenorocire la vénátóre. Din Cinci- 
bisericl se scrie, că contele Ivan Dras- 
kovich a fostü împuşcattt la vânătore pe 
proprietăţile sale ; puşca gonaciului, care 
sta índérétulü lui la doi paşi, se slobo4i 
şi glonţulă pătrunse pe la şoldulfi stángü 
în corpü. Contele nu va scăpa cu viaţă.

** *

15 Martie ungurescü în Bodna-veche.
Se scrie din Rodna-veche, că Ungurii 
de-acolo, deodată cu 4iua de 15 Martie, 
(aniversarea revoluţiunii din 1848) s’a 
serbatü şi ceremonia funebră pentru 
contele Iuliu Andrassy. Toţi funcţionarii 
erau de faţă. S’a fácutü ună mare ban
chetă, ca semnă de doliu!!! Kovács 
Albert, jude r. de cercü, a invitată la 
banchetă* pe toţi inteligenţii fără ose
bire de naţionalitate, dér nu ni-se spune 
décá a şi fostü vre-unulă din aceştia. 
Toastele le-a început* Dr. Werner Gyula, 
pretore de cercă, care între altele a 4isă 
următorele : ,,Ţâra acésta, ca \érá ma 
ghiarâ(?) s’a înscrisă în cartea istoriei. 
Proprietatea acésta e scrisă pe numele 

nostru (?) Noi suntemă capulă familiei, 
naţionalităţile suntă iubiţii (?) noştri 
membri de familiă, cari şedă dimpreună 
cu noi la masa comună a drepturiloră 
şi privilegielorü.

Aţi au4ită comedia naibii? In fan

Din tote acestea vedemă, că Indi
enii în ceea ce privesce amorulă şi că
sătoria, deşi nu suntă filosofi, se pună 
totă-deauna pe-o basă mai practică. Ei 
adună mierea, sugă suculă ei dulce, ve- 
ninulă însă îlă lasă acelora, carii se îm- 
părtăşescfi de binefacerile culturei şi ale 
civilisaţiunei.

Care din doi o păţesce mai bine, se 
şi-o esplice fiă-cine.

„j57—s.“ trad. de JET.

Mihai-Vodă, Craioveanult.
Fost’a fostă în vremea veche, 
Ună vitează fór’ de păreche,

Cu peptă lată 
Şi înzeuată,

Cu braţă tare de bărbată,
Ce purta o lance lungă 
Pe Tătari ca să împungă,
Pe cei LeşI lăudăroşl,
Pe cei Turci nesăţioşi 
Şi pe Ungurii făloşl.
Fost’a fostă în vremea veche 
Ună vitézü fór’ de păreche, 
Ce-’i 4iceau Mihaiu Şoimanulă 
Mihaiu-Vodă Craioveanulă. 
Intr’o 4i de diminâţă 
Se spăla pe mândră faţă,
Greu baltagă elă îşi încinse

tasia loră şoviniştii vădă ce nu e şi se 
facă singurii stăpâni pe ce e şi alü alt
ora; vădă bucurându-se dedrepturl şi 
privelegii cei despoiaţi de ele, cei per
secuta^ ! Minuni ce face vinulă!

** *
Procssü pentru 480,000. Multă s’a 

vorbită în timpulă din urmă despre câş- 
tigulă fabulosă ală lui Melchior Farkas 

la loteria din Timiş6ra. Procesulă ce 
i-s’a intentată pentru câştigulă făcută prin 
înşelătoriă se pertractézá în «Şilele acestea 
înaintea tribunalului din Timiş0ra. Mar
torii chiămaţl s’au presentată în numără 
destula de mare; tote privirile publi
cului suntă îndreptate asupra fetiţei Tel- 
kesi Margit, care a scosă numerii la 
tragerea loteriei. După ce se aduser& 
în sală acusaţii şi intrară şi procurorulă 
Püspöky, funcţionarulă Szobomcs şi co- 
lectorulă din Verşeţă Hergatt, se în
făţişară numai decâtă şi tribunalulă, 
preşedintele Maly cu votanţii Szecsesz 
şi Mayer. Acusaţiunea a susţinut’o noulă 
procuroră Gedeon, alături de care sta re- 
presentantulă erarului, păgubită prin în
şelătoria lui Farkas, consilierulă Makay 
şi directorulă loteriiloră, baronulă Ké
mény. Notari erau Horváth şi László. 
După ce s’a cetită acusaţiunea, apărăto- 
rulă Eötvös susţinu, că acusaţiunea nue 
basată decâtă pe bănuell şi nu dove- 
desce nimică. După ce acusaţii şi mar
torii au părăsită sala şedinţei, a rămasă 
numai acusatulă Farkas. La întrebări 
Farkas răspundea repede, lămurită şi 
fără de-a veni în încurcătură. Elă a 4isă, 
că fiindă săracă, a pusă c’ună amică ală 
său la loteriă 1 fl. şi a câştigată ună 
terno. După câştigulă acesta s’a născută 
în elă dorinţa de a’şl continua jooulă 
cutezătoră. Eiă cŞis©, că în tote câşti
gurile i-a ajutată noroculă, ér colectorulă 
Hergatt, ami culă şi încuragiatorulă său, 
adese-ori l’a ajutată în conbinaţiunile 
sale. De dómna Telkesi numai amioiţia 
l’a legată şi nici decâtă interese mes
chine. Mai declara apoi, că cu Püspöki 
nici-odată nu s’a întâlnită, ér pe Szabo- 
vicl nici că l’a cunoscută. Din câştigulă 
de 480,000, 4ise Farkas, numai jumătate 
banii suntă ai mei. Timpă de 4 óre, 
câtă a fostă ascultată, elă a nagată totă. 
Pertractarea continuă.

** *
Mórte grabnică. Eri ună bieta ha- 

malü anume Dumitru Stoiană a dusă 
ună cufără din cârciuma de peste drumă 
de gara Braşovului în restaurantulă gării. 
După câteva momente că4ti josă şi muri 
imediată.

Şi cu graiulă astfelă 4is© ' 
„Căpitană, Baba-Novacă,
„Noui isbân4l aşă vrea să facă, 
„Spre mărirea neamului 
„Şi spaima duşmanului.
„Dér vecinii mi-am sfărmată, 
„N’am pe cine să mai bată. 
„Nimeni nu-mi mai cată sfadă, 
„Toţi se tem de greaua-mi spadă.
— Au şi dreptă Măria-ta, 
Căpitanulă cuvânta, •
Să se teamă de-a ta spadă.
Dér când ei nu cată sfadă,
Poţi tu însuţi să le caţl:
Pe bătuţi din nou să-i baţi. 
„Novacă dragă, te ’nţelegă,
„Insă nu sciu cum s’alegă:
„Pe Tătari n’aşă vrea să-i bată, 
„Căci îţi fugă în lungă şi’n lată; 
^Er Cazaculă se repede 
„La’ncepută, şi décá vede 

„Că ţii peptă ou bărbăţie, 
„Umple-a ţărei bălărie;
„Ungurulă ér ţine peptă 
„Şi îţi stă în luptă dreptă,
„Cât te crede că eşti mică 
„La sufletă şi trupă pitică; 
„Leahulă nu-i de vitejie,
„Luptă totă prin viclenie.
„Care cre4l că’i celă duşmană 
„Vrednică de ună Craioveană?“



GAZETA TRANSILVANIEI.

Producţiune la sate
Ni-se sorie: Comuna Cojocna, după 

oum se vede, este o comună norooosă, 
căci are doi învăţători bravi şi f<5rfce 
strădalnicl, carî pe’ntrecute se silesoă a 
da dovecji care de care mai frumose 
despre sporulă făcută cu tinerimea ro
mână din acestă comună. Astfeliu în luna 
lui Ianuarie învăţătorul îi George Prigonă 
a dată ou tinerimea gr. or. o frumosă 
producţiune împreunată cu jocă, er în 
luna lui Februarie a dată o asemenea 
producţiune şi învăţătorulă Teodorii Hur- 
ducaciu cu tinerimea gr. cat. Etă ce ni-se 
sorise despre acostă producţiune: „După 
o frumose vorbire de deschidere rostită 
de d-lă protopopii Ionft Hossu, neobo- 
situlă învăţătorii Teodoră Hurducaciu cu 
t6t& tinerimea şi şcolarii săi îşi începu 
producţiunile cu declamărî, poesii naţio
nale şi doine cântate în corii, unisono 
şi duetă. Intre altele, două fetiţe drăgă
laşe au cântată în duetă pjesia „Cătră 
nori“, doi soolari de 9—10 ani au oân- 
tată „Doină doiniţă“, trei fetiţe cam de 
14—15 ani îmbrăcate în costume naţio
nale au cântată „Turtureua“, er 8 ti
neri au cântată în coră „Plângerea unei 
floricele“. Multă plăcere şi însufleţire a 
produsă asupra ascultătoriloră declamarea 
din partea şcolariloră şi a tinerimei a 
următ6reloră poesii: „Sentinela română“, 
„Să sciu că io-să Românii“, „Cătră Sil- 
vania“, „Glasulă unui Română“, „Nea- 
mulă românescă“, „O privire de pe Car
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ună tînără, care prin frumose cuvinte 
mulţumi învăţătorului. Petrecerea a fostă 
dată în favorulă şc61ei şi a fostă bine- 
cercetată, tote au merîă în ordine bună 
şi cei oe au luată parte au rămasă forfce 
mulţumiţi. Laudă vrednicului învăţătoră 
gr. cat. Teodora Hurducaciu, laudă co
legului său gr. or. George Prigonă, cari 
prin laudabila loră stăruinţă sciu să ri
dice numele de învăţătorii română la 
înălţimea ce i-se cuvine !“
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paţl“, „Mărirea strămoşilor^“, „Peleşulă“ 
şi altele multe, cari tote au fostă decla
mate printre cântări naţionale. După ce 
s’a isprăvit cu declainările, corul compus 
din şcolari, feciori şi fete a cântată poesia 
„Yivandiera“, după-care ună tînără voi
nică printr’o frumosă cuvântare mulţumi 
d*lui protopopă I. Hossu pentru părin- 
tesca îngrijire, oe a arătată faţă cu ti
nerimea, îndemnându-o, ca serile de 
iernă să se adune în şcolă şi să înveţe 
lucruri folositore pentru vieţă. Făcendă 
astfeliu, pe lângă alte lucruri folositore. 
tinerimea a învăţata şi jocurile străbune, 
de care tinerimea din acestă comună, 
unde suntemă încunj uraţi de alte naţio
nalităţi, nici ideiă nu avea. După acestea 
musica cântândă marşulă lui Mihai Yi- 
tezuia, 8 feciori voinici împreună cu în- 
văţătorula eşiră din sală. In absenţa în
văţătorului, corulă sub conducerea unui 
tînără şcolară cânta: „Tricolorulă“, „Ai-

deţl fraţi“ etc.
Intr’aceea cei 8 tineri se reîntor-

seră în sală îmbrăcaţi în costume na
ţionale şi jucară Căluşerulă, Bătuta, 
Românulă, Brâuld, Ţarina, Brustureanca
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Corespondenţa „Gaz. Trans.“
BăsescI (Sălagiu), Martie 1890.

On. D-le Redactoră! In diua de 
Trei-sfinţi, 11 Februarie n. a. c., popo- 
rulă română din BăsescI a avută bucu
ria de a sărbători tot-odată şi onomastica 
a 75-a a Rvdss. d-nă Gregoriu Popa, pro
topopă şi archidiaconă, decorată cu cru
cea de aură pentru merite, care în acéstá 
4i a împlinită 75 de ani dela nascere şi 
54 de ani de când ca preotă în acestă 
comună şi mai atâţia ani ca conducătoră 
ală tractului Băsesciloră prin păstorirea 
înţeleptă şi conducerea plină de iubire 
şi devotamentă şl-a câştigată stima şire- 
cunoscinţa nu numai a • poporeniloră săi, J 
ci şi a tractului întregii. j

J După serviţiulă divină, totă popo- J 
rulă se aşedâ înaintea bisericei aşteptândă 1 
pe Rvds. D-nă Protopopă, ér corula vo- j 
cală, înfiinţata numai în 26 Ianuarie, îlă i 
întâmpina la eşire cu cântarea „Mulţi 
ani“, după care eleva din şcola de repeţi-j 
ţiune Ana Popă a lui Mihaiu l’a felicitată în I 
numele tuturora din comună, mulţămindu’i j 
tot-odată pentru multele daruri, precum j 
taleri, năfrăml, ciobote şi 50 cărţi de ru- 1 
găciunl împărţite şi pănă acum între 
şcolarii şi şcolăriţele sirguincióse ; eră 
în numele corului vocală i-a mulţămită 
pentru corona darului, adecă pentru fis- 
harmoniulafprocurate de d-sa, costându’la 
pănă la 100 fl. v. a., fără de care co
rula nu se póte înfiinţa, oferindă totă 
D-sa spese pentru note, luminată ş. a.

După acesta Rvdss. D-nü Protopopă 
mulţămi tuturora pentru iubirea fiască ma
nifestată faţă de D-sa, de corişti, împre
ună cu conducătorulă loră D-lă Ioană 
Chira, îi învitâ la D-sa acasă, unde au 
fostă ospătaţi. Pentru îmbărbătare la lu
cru unei eleve i-a dăruită patru ta
leri, alteia doi, ér alteia unü táléra.
Pe corişti, ca pe începătorii acestui lu
cru măreţă, îi lăuda şi'i îndemna Ia sîr- 
guinţă, care e mama tuturoru lucruriloră 
bune şi cu care cu ajutorula lui Dum- 
ne4eu voră învinge tote greutăţile, şi 
vorü ajunge la resultatulă şi ţînfca do
rită. Cei de faţă, după ce au mai cân
tată câteva hori naţionale, s’au dusă care

la ale loră, ducendă în inimă o deose
bită mulţămire sufletescă.

Am c|isa, că corulă vocală ală plu
garilor ă din BăsescI s’a înfiinţată numai 
în 26 Ianuarie a. c. Punctele mai de 
căpeteniă din protocolulă de constituire, 
pentru cari s’au declarată şi s’au îndato
rată toţi cei din societate pe cuventulă 
loră de onóre, suntă urmátórele: 1) Că 
ei din bună-voinţa loră au păşită în so
cietatea corului vocală ală plugariloră 
din comuna BăsescI; 2) Că voră umbla 
regulată la s. Biserică, că voră avé pur
tare morală bună, că voră fi ascultători 
şi sîrguincioşl, şi că vora lua parte re
gulată la propuneri. Tote greutăţile cu 

! bucuriă şi speranţă în Dumneijeu se voră 
sili a-le suporta. 8) Că din societate nu 
voră eşi.

Numărulă bravilora plugari, carî au 
întrată în societatea corului, este de vr’o 
50, şi pe lângă ei mai mulţi elevi şi eleve 
din şcola de repetiţiune şi câţiva din şcola 
de tote cpl0!6*

Spre onórea loră fiă disă, de când 
s’a înfiinţata corula, în totă séra iau 
parte regulată la propuneri, şi deja au şi 
făcută ună sporă forte îmbucurătoră, în- 
văţândă ună numără frumosă de cântări, 
cu cari se şi producă în S. Biserică. Pănă 
când cei de câte ună tonă înveţă câte 
o ariă, ceialalţl din celelalte tonuri cetescă 
în altă odaiă a scólei.

înainte numai,'bravilora plugari, căci 
spre frumosă ţintă nisuiţl, bunulă Dum
nezeu vă va ajuta, er vecinii vă vora 
stima şi póte să vă şi imiteze.

BăsescianulQ.

ministriloră se introduse Caprivi. 
Din parte oficiósá se adeveresce, 
că se plănuesce seriosă introduce
rea timpulă de serviciu de doi 
ani în armată şi că împeratulă a 
conferitü cu Caprivi amenunţită în 
acésta privinţă.
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Berlinü, 23 Martie. Din isvorü 
bună anunţă fiarele, că 9e con
testă sgomotulă, cumcă conflic- 
tulă dintre ímperatulü şi Bismarck 
ar fi ajunsă la aspre esplicărî şi 
în afară. Conferirea titlului de 
duce de Lauenberg s’a făcută fără 
a aucji ceva mai înainte Bismarck 
Ca succesor alu luiHerbertBismark, 
care vrea sé paraséscá cu totulă 
serviciulü de statü, se numesce 
ambasadorulü Hatzfeld. Miguell 
se 4ice că va deveni ministru de 
finanţe în loculü lui Scholz. Ul- 
terioră se face cunoscută, că nu
mirea lui Caprivi ca cancelarü s’a 
făcutu la propunerea lui Bismarck. 
Totodată se vorbesce, că Caprivi 
şi Waldersee nu se află în armo
nia. Se 4ice, că Waldersee va 
părăsi postulü de şefă alü statu
lui majoru generală alü armatei. 
In consiliulu de dup’améc[í alü

Esemple de bună economiă*)

Nu mai încape índoiélá, ca pro- 
gresulă lumei este a se mulţămi 
numai activităţii şi muncei indi- 
vidilorü. Este voinţa şi energia 
indivicjiloru, care mână înainte 
lumea în artă şi sciinţă, în co- 
merciu şi industriă, precum şi în 
genere în ori-ce privinţă.

Indivizii (ómenii singuratici) 
suntă gata de a se abnega p'3 sine, 
dér societatea omenéscá în mare, 
nu are înclinare spre aşa ceva. 
Massele suntű prea egoistice şi 
se temu ca nu cumva din jertfele, 
ce le-ar aduce ele, sé tragă alţii 
folosü.

Se citămu aici numai câteva 
esemple din nobila céta a aceloră 
spirite pline de putere, carî au 
servitü întregului, cari au promo- 
vatü progresulű lumei, ridicându- 
se şi promovându-se ei pe sine. 
Aducerea aminte de ceea ce au 
făcută este ună puternică îmboldu 
pentru alţii, ea înăspresce mintea, 
dă putere voinţei şi ímbarbatéza 
la muncă şi încordare neobosită.

Unulă din cei mai multilate
rali şi din cei mai meritaţi învă
ţători ai timpului nou, Toma A. 
Edison, şi-a câştigată mai întâiu 
în copilăriă pânea de tote c|ilele> 
vénc|éndü gazete pe la gară, pănă 
ce în fine a ajunsă oficială la te
legraf, când a începută acele încer
cări şi esperimente, cari cu timpulü 
i-au ajutată sé facă grandiósele şi 
minunatele invenţiuni, mai alesă pe 
térémulü electricităţii, ce le ad
miră acjí lumea íntrégá,

Beniaminü Franclin, marele în- 
veţatu şi omă de stată alu Ame- 
ricei, s’a susţinută multă vreme 
numai ca tipografă. Elă era dili
gentă, păstrătoră şi cu deosebire 
scia sé economisescă cu timpulă, 
şi după ce-’i se dusese vestea, ca 
este ună omu harnică şi de încre- 

| dere, ajunse curendă şi la bună- 
| stare. Mai în urma elă deveni
I marele bărbată de stată, care erai

*) După Srailes-Schramm.

— Aşă putea eu să ţi-lă spui? 
Că dor duşmani ai destui 

Câtă s’alegi 
Şi să culegi.

Haide Dunărea de’nfruntă 
De-ţi e doră de lupta cruntă. 
„Căpitane, să-mi trăescl,
„Yădă că gândulă îmi gâcesoi. 
„Turculă numai » duşmană 
„Vrednică de ună Craioveană. 

„Numai celă ce-a spăimentată 
„La Yiena pe ’mpărată,
„Şi a ruptă crucea sădită 
„Susă pe turla poleită 
„De pe cea sfântă Sofie 
„Risipmdă o ’mpărăţie;

„Acela cărui se închină 
„Şi’ngenunche în ţărînă 
„Leahulă cela lăudărosă 
„Şi Tătarulă furiosa;
„Cărui Ungurula se ’ndoe 
„Pe cât şalele-i se moe —
„Este vrednică de duşmană 
„Leului voinică olteană.
„Mergi, Novace, te grăbesce 
„Şi oştirea-mi pregăteşte 
„Ca să tulbură înc’odafcă 
„Pe Turcimea cea turbată.“ 
Astfelă Domnulă a grăită. 
6stea,n clipă s’a gătita,
Cum Mihaiu a poruncită.

Trase paloşulă din téca 
Şi pleca Mihaiu, cum pleacă 
Fulgerulă prin negri nori 
Răspândindă în jură fiori.
Câte oşti îi esă în cale 
Elă pe tote la sprevale,
Le înfrânge şi dobóra,
Le gonesce, le omoră,
Păn’ ce falniculă Sultană
Ii striga: „amană___amană.“
Atunci aprigulă Mihaiu 
Ce spetise şepte cai 
In aventu-i şi’n răsboiu,
Se întorse înapoi 

Şi spre ţâră 
Porni érá 

Greu de pradă încărcată 
Şi de neamuri lăudată,
Ca viteză adevărata.

Er în ţeră când sosi 
De baltagă se sprijini 
Şi, tăcută şi nemişcată,
Sta în gânduri cufundată.
No vacă însă mi’la vedea 
Şi cu graiulă îi cpcea:
— Ce ai Dómne de gândesc!
Şi tăcută şi trista îmi eşti?
„Nu suntă trista, Baba-Novacă 
„Dér nu sciu ce să mai facă 
„Ca şi Turcii cei temuţi

„Leşii, Ungurii limbuţi 
„Şi Cazacii pe cai tari,
„Şi prădalnicii Tătari 
„Să se scole toţi odată,
„Ca o mare ’nfuriată,
„Şi să vie toţi spre mine 
„Ca să-i amă odată bine,
„La ună locă în strîasă glotă, 
„Şi să-i frângă pe toţi de-odată, 
„Ca de lifta păgânescă 

„Să scapă ţera strămoşescă 
„Şi iubitulă meu poporă 
„Pentru veci în viitoră!“

“Revista Nouă."’
loani Neniţescu.

Documente istorice
despre starea disericésca a Românilor ii. 

Periodul* II.
Starea bisericescă a Románilorü după desbina- 

rea de biserica Romei pănă în diua de adl.

I.

După ce Maghiarii cuprinseră o 
parte a Daciei lui Traiană, cam pe la 
anulă 888 după Christosa, cei din Tran
silvania, prin principele loră Gyula, pri
miră credinţa creştinescă de ritulă orien
tală, érá cei din Ungaria rămaseră 
păgâni pănă la 1000 de ani după Chris
tosa, pe timpulă lui Ştefană celă dintâiu 
rege ală Ungariei. Ştefană primindă re- j

ligiunea creştinescă după ritulă orientală, 
eră mai târdiu avendă aplecare spre ri
tulă occidentală, ceru dela Silvestru
II-lea patriarchulu Romei se-i trimită 
episcopl şi preoţi. Acesta îi trimite, şi 
tot-de-odată îi trimise şi titlu de rege 
ală Ungariei. Deci după Ştefana trebuiră 
toţi regii maghiari să fiă creştini.

Ca documenta, că Românii se ţineau 
de ritulă orientală dimpreună cu Bul
garii şi Grecii, ne p6te servi următârea 
epistolă a patriarcului Romei Gregoriu 
ală IX-lea cătră Bela I regele Ungariei, 
la anulă 1234.!)

Gregoriu cătră regele Bela I  născu- 
tulii, rege alu Ungariei.

Precum am înţelesă în Episcopatulă 
Comaniloră se află nisce popore, cari se 
numesca Români, şi cu tote, că cu nu
mele se socotescă a fi creştini, însă sub 
o credinţă avendă diverse rituri şi da- 
tine, facă fapte contrare acestui nume. 
Căci despreţuindă biserica romană nu 
primescă misteriile (tainele) bisericei dela 
Yeneratulă nostru frate episcopulă Co- 
manilora, care e Diecesană locului, ci 
dela nisce Pseudo-Episcopi, cari ţină ri
tulă Greciloră, şi mulţi Unguri şi Ger-

*) Documente istorice de T. Lauiianü pa
gina 19.
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tot-odată unulü din ómenii cei mai 
înveţaţi ai timpului seu, şi despre 
care se 4ice „Eripuit coelo fulmen 
sceptrumque tirannis“ (a răpitu ceru
lui fulgerulü, ér tiranilorü scep
trul ü — ceea ce vré se cjicâ, că 
a inventatu parafulgerulü şi a lup- 
tatü pentru libertatea Americei 
de nordu.)

Wilhelm Herschl, marele as
tronomii, şi sora-sa Carolina erau 
doi dintre cei 4ece copii ai mu- 
sicantului din corpulü musicei gar- 
dei naţionale din Hanovera, Isacu 
Herschl, şi a crescutü cu multe 
neajunsuri. Carolina purta tó ta 
greutatea casei, ceea ce înse 
nu-o împedeca de a se ocupa 
şi cu musica şi cântarea. In 
cele din urma se îmbunetăţi 
şi sortea ei. Fratele ei Wilhelm, 
care era cu 12 ani mai mare şi 
pe care Carolina îlü iubea cu 
multă ardóre, îşi câştigase óre- 
care renume în Anglia ca orga- 
nistu, dirigentü de concerte şi 
compositorü, şi chiămă pe sora 
lui la sine. De aci încolo ea îi 
purta găzdăşagulu, ’i scria note 
pentru orchestră, cânta în ora
toriile lui şi-i ajuta şi în scru
tările sale astronomice. Wilhelm 
Herschl s’a dedicatü cu încetulu 
de totü astronomiei, în care a 
ajunsü maestru, şi Carolina nu 
numai că l’a sprijinitü în lucrările 
sale, ci a descoperitü ea însa-şî 
optü comeţi, a catalogisatü cu di- 
liginţă şi şî-a câştigată asemenea 
unü nume însemnatü în sciinţe.

Dintre astronomii Bessel şi 
Hausen, celü dintêiu a íostü la în- 
ceputü ucenicü de prăvăliă, ér ce- 
lalaltü césornicarü.

James Ferguson, mecaniculü şi 
astronomulü englesü, a pazitü în 
tinereţele sale oile, după aceea s’a 
dusü la înveţătură şi şî-a câştigatti 
pânea de tóté filele zugrávindü 
icône, pănă când a ajunsü la re
nume ca înveţatu.

Renumitulű opticü Iohn Dol- 
lond a fostü lucrătora într’o fa
brică de mătase, pe când nopţile 
le întrebuinţa pentru studiile sale, 
şi şi dupăce îşi câştigase unü nume 
în urma invenţiunilora sale, şi-a 
mai continuatü meseria cea vechiă.

Richard Arkrwight, căruia lu
mea are sé’i mulţămâscă însem
nata invenţiune a maşinei de ţe- 
sutú bumbaculü, invenţiune, care 
aprodusü mari schimbări pe terê- 
mulü jindustrialü, a fostü celü

mani şi alţi ortodox! trecü din regatulü 
Ungariei ca sé locuiéscá cu denşii, şi 
aşa fácéndü unü poporü cu Românii 
despreţuescfl pe Episcopü şi primescü 
dela denşii precisele misterii întru mare 
gcandalü alü ortodoxilorü, şi întru multă 
scădere a credinţei creştinesc!.

„Aşadâră, ca din riturile deosebite 
sé nu se nascâ pericule pentru suflete, 
amü voitü sé ímpedecámü atarí pericule 
şi ca precjişii Români din lipsa misterii- 
lorü (tainelorü) sé nu mai aibă causă de 
A merge la Episcopii şismaticl, coman- 
dámü acelui Episcopü prin scrisórea 
nostră, ca sé le ordineze lorü unü Epis
copü catolicü conformü acelei naţiuni, 
care după statutele sinodului generalü, 
sé-i fiă lui Vicarü, şi sé asculte de 
dénsulü întru tóté.

„Şi fiind-că tu ca unü principe ca
tolicü ai promisü prin juráméntü iubi
tului nostru fiu Iacobü, alesulü Episcopü 
Prenestinü şi atunci legatü alü scaunu
lui apostolicü, că tu vei íntórce pe toţi 
neascultătorii bisericei romane cei din 
■ţâra ta la ascultarea acelei biserici, 
precum cuprindea scrisórea ta cea făcută 
despre acesta, şi ai promisü cu gura 
acelui alesü Episcopü, că vei îndemna 
pe numiţii Români ca sé priméscá pe 
;Episcopulü, care li-’lü va da lorü bise-

mai micü dintre 13 copii, a 
căror părinţi abia aveau cu ce sé’i 
boteze. In etate de 11 ani elü 
a înveţatfi sé cetéscá prin propria 
diliginţă şi se scrie după sunetulü 
vorbelorü. Elü scria cum 4i°ea 
însuşi, urmárindü cu literile sale 
pronunţia. Dér se vede, că ast
felü n’a ajunsü departe, căci după 
ce crescu mare, cu pena îşi puté 
ajuta réu, mai bine ínsé mer
gea cu cilrele şi numerele. Mai 
înteiu şî-a íncercatü Arkwright no* 
roculü ca bărbiera într’o pivniţă 
(celarü) umedü în Bolton. Pe firma 
lui se recomanda aşa: „Veniţi, 
veniţi, la bărbierulu de sub pă- 
méntü. Elü rade pentru 1 penny!“ 
Acestü preţfl fórte ieftinü l’a mai 
scáritü pe jumetatea, când şi co
legii sei rădeau pentru 1 penny. 
Mai târcjiu 4icea Arkwright: „Décá 
n’aşfl fi rasü pentru l/2 penny, 
décá nu treceam de celü mai ief
tinü barbierü, aşfl şed0 încă şi a4î 
în pivniţa dela Bolton, nebágatü 
în sémá, făr’ de nici unü pros- 
pectü!“

Renumitulű scrutatorü de arta 
germană şi íntemeiátorulü isto
riei artei în Germania, Ioanü Ioa- 
chimü Winkelmann, a fostü fiulü 
unui cismarü şi era se înveţe me
seria tatălui séu. Nimicü nu l’a 
ímpiedecatü înse de a’şi mulţămi 
dorul ü după înveţătură. El ii şî-a 
câştigatfi pânea pe lângă unü bé- 
tránü înveţătoru, care orbise, pe 
care ílü conducea şi căruia îi ce- 
tia. Der cu vreme şî-a doveditü 
zelul de a cunósce limbile vechi. 
Părinţii lui în cele din urmă l’au 
trimisü în liceu (gimnasiu), aici a 
datü óre private susţinându-se pe 
sine şi ajutorându pe părinţii sei, 
ér mai târ4iu puténdü se visiteze 
şi universitatea.

Dávid Livingstone, marele esplo- 
ratorü alü Africei de sudü, misio- 
narulű, care a atrasü interesulü 
întregei Europe şi a adusü servi
cii aşa de mari sciinţei, a devenitü 
Jin lucrătora simplu de fabrică 
unü mare esploratorü. „Când eram 
de 10 ani“, spune elü, „părinţii 
mé trimeseră sé lucru la o fa- 
brică ca cu câştigultt meu se le 
aşurezu grijile casnice. Cu o parte 
din plata mea septemânală mî-am 
cumpératü o gramatică latinéscá, 
din care studiam în orele libere.“ 
In 1838 luerătorulu de fabrică de
veni doctorü în medicină, şi apoi 
întreprinse căletoria sa în Africa.

rica, şi ai întăritO, că i-ai ordinatü lui 
venituri destule şi oneste din cele ce 
primesc! dela dânşii, precum ni-a spusü 
acelü Legatü; rugátnü aşa-deră pe înăl
ţimea ţa regală, şi te îndemnămO, şi-’ţl 
comandámü întru ertarea pécatelorü că 
deóre-ce nu ţi-se cuvine ţie a ţinâ în 
regatulü téu atarl şismaticl, şi a lăsa 
neîmplinite cele ce ai promisü, fiindü 
acelea plăcute lui Dumuedeu şi ómeni- 
lorü, ci sé te silescl a înplini cele ce au 
purcesü cu atâta laudă din buzele tale, 
aşa íncátü sé-i placă Regelui Regilorü, 
şi íncátü sé putemü şi noi lăuda în 
Domnulü zelulü sincerităţii tale.

„Datü în Perusiu în 18 Calende ale 
lui Decemvre anulü VIII-lea alü Ponti
ficatului nostru.“

Românii din ţările Comauilorü, 
despre cari se vorbesce în acestă epis
tolă, se parü a fi fostü cei de peste Car- 
paţl, eră nu cei de dincóce. Cu tóté 
aceste din juráméntulü lui Bela se înţe
lege, că scopulü era în genere de a ín
tórce pe toţi şismaticii, prin urmare şi 
pe Românii cei de dincóce de CarpaţI, 
cari se ţineau totü de religiunea orto
doxă orientală ca şi cei de dincolo.

Juráméntulü lui Bela e urmátorulü:
„Noi Bela, din graţia lui Dumne4eu 

întâiu náscutü alü Domnului Andreiu,

Cei mai mulţi dintre marii ar
tişti au eşitfl din cele mai sérace 
familii. Déca erau avuţi, póte că 
nicî-odată nu ar fi ajunsü la re
nume pe terémulü artei. Ei au 
trebuitü se’şi croiescă calea cu 
mare greu şi se-şî încordeze tóté 
puterile spre a junge la scopü.

Din traista cn minciunile.

Intre două surde.

E vorba de doué muieri. Améndoué 
erau de curéndü măritate şi améndoué 
erau surde, sé dai cu tunulü pe la ure
chile lorü.

Intr’o 4i ce’şl află ele de lucru ? 
Una sapă în grădină, cealaltă vine sé 
înţelegă, decă asta bate aceeaşi cale cu 
bărbatulü :

„Bună 4ina, Chivo!“
Sapü haşmuţele acestea, réspunse 

Chiva.

„Da cu bárbatulü cum o mai duci ?“ 
Cam micuţe-sfi, că le vremui seceta. 
„Aşaderă trageţi unulü cu altulü !“ 
Credü şi eu, că nu mulţi potori 

mi-orü muce4i ín fundulü lă4ii din ele, 
dór ce sé fac!!?

Se’nţeleseră de minune şi se des
părţiră îndestulite.

Cum a fostü?

O câtă de Ţigani nespălaţi, lăutari, 
cum îi numimü noi, ţinea hangulü la 
casa boerului cutare, de 4iua numelui. 
Boerulü ţinea multü sé fiă de faţă şi ei 
în acestă 4i? de dragulü ospeţilorO, cari 
ílü cinstiseră din lume departe. Dér 
fiind-că pre erau ai dracului grei de 
mirosü şi raşl ca de pe hornü de albuţl, 
totü de dragulü óspetílorü, boerulü a 
gásitü de bine a’i adăposti nu în casa, 
unde erau ei, ci lângă şoşii uşei din 

afară, într’o încăpere mai mică.
Boerulü se ospéta la mesele încăr

cate, Ţiganii trăgeau din vióre. Vinulü 
îşi făcu datoria, veselia’i cuprinse în bra
ţele sale pe toţi. Ţiganii trăgeau, sé te 
rupă, nu alta, când étá că unü felü de 
Pepelea, slugă la boerulü, de mare dracü 
ce era, în batírulü lorü — dragă Dómne
— nu cumva ső’lü va4ă, pe sub mână 
vîrî o sticlă (buteliă) înfundată bine în 
încăperea, unde erau Ţiganii.

Faraonii ochescü una lată, semnü, 
că se înţelegO, şi o mână mai cu sufletü, 
decátü chiar pănă acolea.

Peste o bucăţică de vreme, într’o 
clipă bine nimerită, primaşultt se furişa 
la sticlă, o desfundă, trage o duşcă, în
tinde din gruma4l şi pornesce hora 
înainte cum nu s’ar fi íntémplatü nimicü. 
Acuşi merge contraşuli", bracistulü şi

luminatului rege alü Ungariei, facemü 
cunoscutü tuturorü celorü ce vorü vedé 
acéstá scrisóre, că după cererea Vene
rabilului părinte Iacobü, alesului Epis
copü Prenestinü şi Legatulü scaunului 
apostolicü, amüjuratü pe sânta lui Dum- 
ne4eu Evangeliă în presenţa lui şi a 
multorü altora, că ne vomü sili cu bună 
credinţă şi după putere a stârpi din 
ţârile nóstre pe toţi ereticii şi alţi creş
tini, cari párásindü credinţa creştinătăţii 
trecü la superstiţiunile Ismaeliţilorfi seu 
a Judanilorü şi pe fii creştini cei pre
făcuţi, şi vomü aduce la ascultare pe 
cei ce nu ascultă de biserica romană în 
ţera nóstrá după ritulü fiă-cărei naţiuni, 
care ritü nu e în contra credinţei cato
lice. Spre mărturia acestora am íntáritü 
acestă scrisóre cu sigilulü nostru.

„Datü în Strigonü în 7 Calende a 
le lui Marţiu anulü graţiei 1234.“

Acéstá procedură au urmat’o şi alţi 
regi ai Ungariei, precum se póte vede 
şi din epistola lui Clemente, patriarculü 
Romei, cătră Ludovicü regele Ungariei.2)

„ Clemenţe, cătră prea iubitulü nostru 

fiu Ludovicü, luminatului rege alü Un

gariei.“

2) Documente istorice de T. Laurianü pa
gina 22.

toţi de-améruntulü pănă în urmă ajunge 
gordonistulü. Trage şi elü una sánétósá, 
strîmbă din flencă şi merge la locü.

Tóté aceste s'au petrecutü în pripă, 
nu cumva sé-i prin4ă ou ocaua mică, şi 
fîlră sé fi gráitü cutare vre-unü cuvânţeltt.

„Cum a fostü ?a întrebă primaşultt 
după ce-şi udară măsâua cu toţii.

„Asta ar fi fostü bună“ — réspunse 
gordonistulü îndrăcit — „numai că acuma 
ar trebui sé înghiţimO şi câte-o periă.“ 

Ei béuserá şubiscfl (vacsü) muiatü 
în apă. Koevary.

MULTE S I DE  TOATE.

Pedepse de mórte in vechime.

Este cunoscută sortea eroului ro- 
manü Marcu Manliu Capitolinü, care fu 
aruncatü de pe stânca tarpeică în faţa 
Capitoliului scápatü de elü.

Acestă deosebită pedâpsă de mórte 
era obicinuită încă la Evrei, la cari 
aruncarea de pe stâncă premergea uci- 
derei cu petri. Condamnatulü era dusü 
înaintea cetăţii şi aruncatü în josü de 
pe-o colină, décá criminalistulü muria 
în urma acesta, justiţia era îndestulită, 
ér décá nu, ’lü ucideau cu petri pănă urma 
mórtea.

Acestă pedepsă se aplica cu deose
bire faţă cu idololatri, sacrilegi, profeţi 
şi alţii; chiarü Isusü Christosü de doué 
ori abia scăpa de acea mórte, deórece 
atátü Jidovii din Jerusalimü, cátü şi lo
cuitorii din Nazaretü umblau a’lü arunca 
de pe stâncă învinovăţîndu’lfl ca profetü 
mincinosü şi résturnátorü alü legii. In 
Nazaretü la acelü locü, ce se arată şi 
a4í, se ridică o bisericuţă a Maroniţilorfl. 
In Grecia încă esista acéstá pedépsá de 
mórte. Spartanii aruncau pe criminaliştii 
lorü într’o prăpastiă, numită Caieta, în 
Atena încă se afla o asemenea prăpastiă 
-- bararum — în care între alţii fu 
aruncatü şi unü preotü alü Cybelei pen
tru introducerea acestui eultü, stréinü 
obiceiurilorü helenice. Chiar şi despre 
fabulistulü Esopü se 4ice, că ar fi fostü 
aruncatü de pe stânca Hiampe pentru 
calumniă contra lui Dumne4eu.

In Roma se esecutau astfeliu de 
pedepse de mórte pe stânca tarpeică, 
unü várfü vesticü alü colinei capitoli- 
nice, pe care se află a4l palatulü Cafa- 
relli şi institutulü germanü archeologicü. 
De acolo se aruncau în prăpastiă încă 
din timpuri vechi criminalii şi acéstá pe
dépsá se aplica cu deosebire la cei li
beri, pe când sclavii se réstigneau pe 
cruce. Mai desü se aplica acéstá pedâpsă 
faţă cu criminalii pentru trădare de pa
triă, vătămarea diregétorielorü statului,

„Pecum scimü din mărturii vrednice 
de credinţă, tu ’ţi aprin4i şi aţîţî zelulü 
téu spre lăţirea credinţei creştinesc!, ur- 
mándü numelorü principilorü catolici, 
din cari te tragi şi-’ţl propun!, că cu aju
torulü lui Dumne4eu sé gonescl pe şis
maticl şi pe alţi necredincioşi vecini re
gatului téu, din a cărora réutate pró 
sumtuósá a pátimitü regatulü téu şi lo
cuitorii lui multe stricăciuni, şi sculând- 
du-te asupra lorü cu mână tare s0-ţl de- 
prin4l puterea ta sfármándü cornele lorü 
cele înalte. Aşa-d0ră noi încă aprobámü 
în Domnulü acestü propusü de laudă alü 
téu, şi adornándu-lü cu favórele aposto
lice, ’ţi dámü ţie şi ere4ilorü téi, cu au
toritate apostolică, tóté provinciile, cetă
ţile, castelele, vilele, fortăreţele şi ori-ce 
alte locuri, cari cu ajutorulü lui Dumne- 
4©u vei puté sé le iái de sub mânile 
Şismaticilorfi şi de sub puterea necre
dincioşilor acelora, şi sé le supun! po- 
testăţii tale, decă din dăruirea apostolică 
séu din alte temeiuri nu-’şi va fi câşti- 
gatö cine-va vre-unü dreptü specială 
asupra lorü.

„Datü în Avinione în Jdele lui Juliu 
anulü alü XI-lea.“

Acestă epistolă o trimesese Clemente 
lui Ludovicü, după ce Ludovicü sé res- 
culase la anulü 1352 in contra Tátarilorü
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şi câte-odată pentru mărturisire minci- 
nosă şi pentru fermecătorii.

In vécurile din urmă ale Republicei 
acéstá pedépsá se aplica totü mai rară, 
dér formalü desfiinţată n’a fostü nici
odată, ba chiar şi sub împăraţi se aplica 
în timpuri de revoluţii interne.

In evulü mediu încă aflămă esem
ple de acéstá pedepsă, anume la Fran- 
cesl şi totü numai pentru criminalii de 
statü mai ínaltü. Mai memorabilă este 
în privinţa acésta mórtea exímpératului 
din Constantinopolü, anume Alexiu Duca 
poreclitü Murţuflus, adecă cu plete negre. 
Acesta pusese sé sugrume pe Domnito- 
rulü legitimü, pe Alexe celü tínérü, şi 
ocupase elü tronulü, dór i-se scóserá 
ochii de socrulü séu Alexiu Angelosü, 
ér ín anulü 1204 cu ocasiunea cuceririi 
Constantinopolului cácju. în manile cru- 

ciaţilortt.

In consiliulü, ce se ţinu sub presi- 
diulü împăratului Balduinü asupra sorţii 
prinsului Duca, se făcură deosebite pro
puneri cu privire la pedepsă, ce ar fi 
a-i-se da pentru trădarea Domnului séu. 
Unii propuseră sé fiă spán4uratü, alţii 
sé se ardă, alţii sé i-se lege o pétrá de 
gátü şi sé-lü arunce în mare, şi alţii sé 
se îngrope de viu, sé se beléscá şi mu
tileze tóté membrele. In fine se uniră 
cu toţii, ca sé’lü arunce din vérfulü unei 
columne înalte, ce se afla pe forulü lui 
Teodosie, o pedépsá, ce se şi esecutâ 
înaintea unei mulţimi mari a poporului. 
Istoriculü bizantinü Niceta ne spune des
pre modulü aruncărei, că unü timpü óre- 
care veni cu piciórele în josü, apoi se 
íntórse corpulü aşa, că se afla capulü 
dedesuptü, pănă-ce nenorocitalü în fine 
căclu pe cóste şi sdrobitü rémase mortü 
pe páméntü.

(Din Bibi. dér Unterhaltung u. des Wissens.) 

*

Predica unui mortü.

Intr’unü oraştt din America muri 
acum câte-va séptémánl unü preotü ín 
etate de 77 de ani. înainte de mórte, 
elü îşi făcu predica, pe care o si rosti 
în fonografü. Se scie, că cu ajutorulü 
nouei maşini numite fonografü, se póte 
conserva orl-ce sunetü, cântare, ori vor
bire, care apoi mai târ4iu se póte repro
duce ori când, tocmai aşa cum s’a au- 
4itü aceea pe timpulü, când s’a tipărită 
în fonografü. Astfelü réposatulü preotü 
din America lăsâ, ca la mórtea lui sé se 
pună lângă sicriu fonografulü şi acesta 
sé rostéscá predica, pe care o făcuse 
preotulü înainte de mórtea s’a. Aşa s’a 
şi íntémplatü. Nepoţii réposatului puseră 
fonografulü lângă sicriu şi când sosi 
timpulü predicei, ei porn iră numai maşina, 
adecă fonografulü. Cei de faţă au fostü

atâtă de surprinşi când au au4itü vocea 
réposatului preotü predicândü, íncátü toţi 
s’au cutremuratü, ér doué femei, pétruose 
de adâncă iubire faţă cu réposatulü lorü 
părinte sufletesoü, când mai au4iră odată 
vocea aceluia, leşinară aşa, că alţii au 
trebuitü sé 1° ia şi sé le depărteze de 
lângă sicriu. Preotulü lăsa sé se tipă- 
rescă în fonografü şi meritele împreună 
cu obicinuitele laude la adresa réposa
tului, dér, precum se vede, în minutulü 
când a vorbitü despre acestea, l’a năpă- 
ditü plánsulü, căci vocea fonografului 
de-odată s’a íntreruptü şi a ínceputü sé 
dea sunetele unei voci înnecate de plánsü, 
ceea ce s’a pututü au4i atátü de acurată, 
íncátü şi cei de fată începură cu toţii 
sé plângă şi cu asta s’a şi terminată ce
remonia îmormântărei.

*

Enric alü Vffl-lea ca medicü.

Enricü alü VIII. de Anglia, la o 
vénátóre, se rétácise şi numai séra târ4iu 
şi mortü de fóme ajunse în sătulă Rea- 
ding. Căuta pe primarulă şi-lă ruga 
pentru ospitalitate, 4i°ândă, că este ună 
gardistă din suita regelui. Acésta era 
de ajunsă pentru primară. Elă învitâ 
pe óspe sé şe4ă, îlă servi cu o limbă 
de bou escelentă şi cu bere fórte bună.

„Ei! sé fiă de bine“ 4ise ospétarulü.
„Sé tráéscá regele, în ală cărui ser

viciu vé aflaţi.“
„Şi totă Anglia“ réspunse presupu- 

sulü gardistă.
Goliră paharele şi regele se apuca 

de limba de bou. Primarulă privea cu 
plăcere la elă, cum mânca, în fine 4ise:

„Aşi da bucurosă lOOfunţi sterlingi, 
decă aşi pute mânca o limbă de bou cu 
atâta apetitü, dér stomaculă ’ml este 
stricată şi medicii nu ’mi mai potă 
ajuta.“

„Aşa, aşa,“ réspunse Enrică VIII fără 
a se conturba. „Dela d-ta deci încă póte 
câştiga ună medică ună bună onorară.“

După ce se sătura, se scula, strinse 
ospétarului mâna în semnă de mulţămită 
şi călări mai departe, fără a se numi.

După câte-va séptémánl primarulă 
fu citată la Londra şi fără nici o cer
cetare închisă şi nutrită numai cu pâne 
şi apă. Aici slăbi de totă şi când după 
trei séptémánl îi dădură o limbă de bou 
o mânca cu-o fóme de lupă. Cândă fu 
gata, au4i la spatele sale unü rísü cu 
hohotă şi óspele séu, gardistulă îlă bătu 
pe umérü. îmbrăcămintea ínsé nu mai 
era de gardistă, primarulă cunoscu. pe 
cine ospétase şi îngenunehiâ înaintea 
Regelui.

-i, că la mine ţi-a plăcută limba
de bou“, 4ise Enricü, „totă suntă eu 
medică iscusită şi fără mustrare de con-

sciinţă potă sé-mi primescă onorarulă. 
Plătesce’ml deci cei 100 funţi promişl, 
séu décá nu rémái tótá vi0ţa ta ca 
bolnavă sub cura mea.“

Nu se scie, decă primarulu a plătită 
séu nu onorarulü cerutü, dér de atunci 
n’a mai ospétatü pe nimeni cu limbă 
de bou.

*

Căsetoriă pe timpü hotárítü.

Din New-York (America) se scrie: 
In California e de ajunsü o mărturisire 
ín scrisü şi subscrisă de mire şi de mi- 
resă înaintea martorilorü, pentru ca sé 
fiă căsătoria valabilă. Pentru acesta nu 
e nevoiă nici de preotü, nici de vre-unü 
funcţionară de statü. Despărţirea din 
contră nu stă la disposiţia liberei voinţe 
a căsâtoriţiloră, ci pentru aşa ceva e 
nevoiă, ca şi în alte state, de încuvi
inţarea tribunalului. Pentru înlăturarea 
greutăţiloră íntr’unü eventualü casü de 
despărţire, doi tineri încheiară o căsă- 
toriă pe timpü mărginită. Miss Mary 
Wilson, fica unui bogatü proprietarü, se 
înamora de Iosifü Campbell, unü tínérü 
frumosü, dér cu doué mari defecte: era să- 
racü lipitü şi beţivă. Celü dintâiu defectă 
era uşoră de reparată, căci tatălă Maryei 
avea destulă avere ; pentru celü de-alü 
doilea afla ea unü mijlocă. îndupleca pe 
tatá-séu sé o lase a se mărita după iu- 
bitulü ei Iosifü, dér numai cu condi- 
ţiunea, ca elü sé nu bea şese luni de 
4ile nici o beutură spirtuósá şi sé fiă în 
tóté privinţele modelü de bărbatO. In 
contractulü de căsătoriă ső se spună 
anume, că după şese luni cásőtoria va 
fi desfăcută, decă bărbatulO nu se va 
ţin0 de condiţiunile puse. Tinérulü se 
învoi, se lăsa de beutură şi intra într’o 
reuniune de temperanţă şi deună4ile se 
cásétori cu Mary—deocamdată pe timpü 
de şâse luni. Căsătoria se săvârşi în li
nişte, dór în fiinţa de faţă a unui advo
cată, care făcuse contractulü. Iosifü şi 
Maria nu se îndoescă, că timpulü de 
probă se va sfârşi cu norocă şi va face 
locă unei fericiri casnice nemărginite ; 
advocatulă declară din parte’i, că după 
legi, în casü de călcare a contractului, 
căsătoriţii se potü despărţi fără nici ună 
pasă pe la autorităţi.

*

Primulü cástigü.

Regele Yictorü Emanuilü alü Ita
liei in juneţa sa se întâlni la o vénátóre 
c’unü ţărână. Acesta vé4éndü, că regele 
cu-o puşcătură lovi 2 găinuşl, se apro

pia de elü şi-i 4is© '•
„Trebue să recunoscü, că pusei fórte 

bine“.
„Aşa’i“ ? răspunse regele.
„Prin urmare nu m’ai puté scăpa şi

pe mine de-o vulpe, ce’ml mâncă tóté 
găinile ?“

„De ce nu!“
Décá vei face acesta, îţi plátescü 2 

mutte“ (vreo 35 de cruceri).
„Fiă“, réspunse regele. „Mâne di- 

mineţă viu cu cânii mei şi te scapü de 
hoţula de găini!“

„îmi dai mâna?“ întreba ţăranulă. 
Regele îi întinse mâna şi în 4iua 

urmátóre la timpulü hotárítü şi veni cu 
cânii séi; vulpea încă se arăta, regele 
o puşca şi se presenta cu ea la ţârană.

„Acum sé-ml plăteşti 2 mutte“, 4ise 
triumfándü.

„Bine, aici suntü“, réspunse ţăranul.“ 
Regele lua banii. „Pe Dumne4©u!“ 

4ise[elü uitându-se la bani, „aceştia suntü 
cei dintâi bani, ce i-am câştigată eu!“ 

Iu 4iua urmátóre regele trimise ţ0- 
ranului o haină şi nisce cercei ca darü 
pentru soţia sa şi numai aşa a aflatü té- 
ranulü cu cine a avutü a face.
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Din rajortele comerciale din BMapesta.
15 Martie.

Târgulă ţinută în săptămâna pre* 
mergătore a avută slabă resultată. 
In producte mişcare puţină, numai câţiva 
articli au fostă binişoră căutaţi. Pen
tru manufacturi au venită din pro- 
vinţă mai mulţi cumpărători. Numărară 
în piaţă este de ajunsă.

Bucatele. Soirile din piaţele esterne 
nu suntă în concordanţă. Pe când în 
New-York preţurile au obţinută urcare 
şi în Francia şi Anglia au rămasă nes
chimbate, pe atunci în Germania grâulă 
şi săcara au dată îndărăptă cu iy 2—2

şi ’i bătuse la Marea négrá şi cu acea 
ocasiune privise locurile cele frumóse 
ale Moldovei şi ale României şi avea de 
cugetă a le adăuga regatului său; ba 
chiar declarase resbelă şi în contra Ser- 
biloră precum se póte vedé din urmă- 
torulă documentă.3)

„Noi Ludovică, din graţia lui Dum- 
ne4eu, rege ală Ungariei. Facemă cu
noscută tuturoră celoră ce voră vede 
acestă serisóre, că dorindă noi ca ună 
principe creştină şi catolică, prin însufla- 
rea şi cu ajutorulă Domnului, spre mă
rirea şi lauda lui Dumne4eu şi a sântei 
biserici şi a întregei credinţe creştine, 
sé tragemă şi sé aducemü regatulă Ser
biei la credinţa cre§tinéscá şi la unita
tea, ascultarea reverinţa şi cuvenita 
onóre a sântei maice biserice şi la drep- 
tulă nostru, deórece acelă regată a fostă 
şi a stătută sub dreptulă predecesoriloră 
noştri şi ală nostru, şi că acuma se ţine 
ocupată de rebelii sântei şi unicei maice 
biserici de şismatici necredincioşi şi 
despreţuitorl ai bisericei catolice şi mai 
alesă fiind-că regatulă acesta se înve- 
cinézá cu regatulă nostru, care îlă po- 
sedemü, şi pentru aceea ni-amă propusü

3) Documente istorice de T. Laurianü pa

gina ‘23-

să luámü sânta cruce şi sé facemü 
încâtă putemă să se ia de supuşii 
noştri.“

Ludovică prin astfelă de hotărîrl 
ascundea planuri politice spre a-şi lăţi 
regatulă séu. După ce însă se resculâ 
şi contra Veneţianiloră, patriarculă 
Romei Inocenţiu îi trimise următorea 
epistolă ínfruntátóre :4)

„Speramă, că lumina credinţei creş
tine, care în Serbia se afla sub obrocă, 
se va pune prin lucrarea ta pe cande- 
lară şi va lumina mai curată, va luci 
mai limpede celoră ce suntă departe şi 
aprópe. Speramă, că drépta te va umili în 
Domnul ă cerbicele cele neînfrânte şi gru- 
ma4ii cei umflaţi ai necredincioşilorfl 
şi va sfărma cornele cele ridicate ale 
şismaticilorfl, şi va íntórce beneficiulü 
libertăţii supuşilorfl credincioşi, pe cari 
îi apasă furia potestăţii tiranice în nu- 
mitulü regatü alü Serbiei. Dórá écá 
culmea bucuriei se schimba în întristare, 
dulcimea se prefăcu în amărăciune, şi 
strigarea de veseliă se schimba în vaete 
de durere. Se ĉ ic©, că inimiculü păcii 
şi alü credinţei creştine voindü sé împe- 
dece lucrurile lui Dumne4eu a împrăş

4) Documente istorice de T. Laurianü pa

gina 25.

tiată între tine şi între iubitulă nostru 
fiu nobilula bărbatO, ducele Veneţiei, să
mânţa discordiei, şi te-a întăritată aşa 
încâtă îţi propun! să întorci puterea ta 
care o hotărîse şi în contra inimiciloră 
credinţei, şi să-o încerci asupra celoră 
renăscuţi prin apa baptismului.“

Din tóté aceste se vede, că zelulă 
religiosă ală lui Ludovică a fostă numai 
făţărniciă, că era mai multă o mautauă, 
cu care-şl acoperia ambiţiunea politică. 
Cu tóté acestea aşa numiţii şismatici, 
adecă: creştinii nesupuşi patriarculă 
Romei, avură multă a suferi sub guver
nulă lui; nu atâtă dela dânsulă, câtă 
dela Prelaţii bisericei romano-catolice. 
Aceste asupriri erau îndreptate în contra 
Româniloră supuşi corónei ungurescl; 
ba chiar şi Românii din Moldavia şi 
România avură sé sufere din partea lui 

Ludovică. (Va urma.)

Cine n’are locu în raiu.
(Snovă.)

S’a întâmplata odată, că au murită 
solgăbirăulă, notarulă, jucuţelulă (esecu- 
torulă) şi birăula, toţi Unguri, tocmai pe 
când portarii raiului din întâmplare a- 
dormiseră. Pentru ca portarii să nu se 
deştepte, cei patru prietini îşi deslegară 
pintenii dela picióre şi tiptilă-tiptila pe

vârfulă degeteloră se furişară la porţile 
raiului, le deschiseră şi: huzdupă în raiu.

Păcătoşii, vă4ându-se în raiu, de 
bucuriă îşi puseră erăşl pintenii, începură 
a-i zăngăni şi a pocni din degete; făceau
o larmă de-ţi ţîuiau urechile.

Portarii au4indu-i se deşteptară spă- 
riaţi. Scrisă este, că raiulü după mórte 
este locuinţa celorü drepţi şi numai cei 
vrednici de elü potü sé între în raiu şi 
cine întră odată în raiu nu mai póte ü 
scosü din raiu.

Portarii temându-se de porunca dum- 
ne4ééscá, ce li-s’a dată, multă se sfátu- 
iră, se gândiră şi sé răsgândiră, cum ar 
pute face ca sé cureţe raiulă de aceşti 
pâcătoşl. In cele din urmă ’i trăsni prin 
minte unuia din ei, ca sé poruncéscá 
unui drăculeţă, ca afară de porţile ra
iului sé începă a bate toba.

Cum gândiră, aşa făcură.
Când solgábiréula, notarulă, jucuţe

lulă şi biréula au4iră toba, haid’ care de 
oare mai iute începură a’şl pune proto- 
cólele subţioră şi cre4ândă, că şi aici au 
de a face cu vre-o licitaţiă, o tuliră pe 
portă afară.

Portarii raiului, vădeadu-se scăpaţi 
de ei, închiseră cu grabă porţile şi de 
atunci porţile raiului totă închise au ré- 
masă pentru ei. A. 2T.
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mărci. In B.-Pesta preţurile grâului s’au 
ţinuta ferme. Importa puţina, cererile 
s’au acoperita din magazine. Mişcarea 
de séptémáná au fosta de 100,000 m&jl 
metrice.

Păstăiosele n’au avuta căutare, de 
câta pentru trebuinţe indigene. Notâză: 
fasole mare, albă 6.50, 7 fl.; linte 10 fl.; 
mazere 9.50.; sămânţă de inu 9.25, 9.75 fl.

Colonialele au fosta cerute binişora. 
Sciri din Boemia şi Moravia spună, că 
ţăranii de acolo s’au înţelesa a nu vinde 
napii de zăhara de câta cu una preţa 
anumita. Adeverindu-se acésta, preţuia 
zaharului se va urca. Astă4i notâză: prima 
rafinata 34 fl.; tăiata 35.50 fl., cafeua 
are tendenţă de urcare. Ceylon noteză 
200, 188 ; lava 198 fl.. Mocca 200 fl. — 
Piperă Singapore 104 fl. suta de Kilogr.

Vidualie. Oúéle au fosta căutate 
séptőmána íntrégá. Importula mica, pre
ţurile ferme.

Galiţele au fosta slaba cerute. Pre
ţurile au scă4uta. Noteză: gâsce grase 
5.60, 6 fl., tăiate 5.30, 5.70, slabe 3.40, 
3.70; raţe grase 2 fl., 2.40, slabe 1.40. 
1.70; pui 1.10, 1.30 fl., curci 5, 5.20, tóté 
ou părechea. Ouéle 46—47 la 1 fl.; untu 

prima 85—90 fl.; cepă roşiă 7.—7.50, 
usturoiu 24—25, maja metrică.

Miere ungurescă s’a vânduta 
27 fl..

Cérá de Rosenau s’a vânduta 
123 -  4.

Unsóréa de porci, fiinda lipsă 
porci graşi, s’a urcata puţina. Au 
cheiata 57 fl. cu butoiu, 53—4 fl. fără 
butoiu.

In slănină cereri moderate ; de mesă 
46, 46.25 fl., afumată 51—52 fl..

Seulă 31, 31.50 fl.
In petroleu s’au făcuta încheiărl pen

tru tomnă. Americana noteză 22.50, cau- 
casianü 21 fl..

Pei de iepuri s’au presentata vre-o
200.000 bucăţi; vândute cam 150,000 cu 
30-32 şi 10%.

Peru de animale s’au vânduta, cóme 
63—70 fl. péra de bou 75—80 fl., lunga 
de cala cu 147 fl.

Lână. La târgula trecuta preţurile 
au fosta mai bune, de cum se credea. 
Tendenţa este tota spre urcare.

Pei. Negoţa forte viu. Dela rapor- 
tula din urmă încoce s’au vânduta cam
125.000 pei de óié. Au obţinută de Bos
nia 55 fl. pr. 100 Kilo sârbesc! 108 — 
116, pr. 100 bucăţi tóté cu 2°/0.

ou

cu

de
în-

Têrgulfl de rîmători din Steinbruch. La 17
Mart. n. starea rîmàtorilorü a fostü de 124.230 
capete, la 18 Mart. au întratù 8752 capete şi au 

eşitti 1031 rêmânêndü la 18 Martie unü nu- 

môrü de 103987 capete. — Se notézà: marfa un- 
guréscà veche, grea dela461/2cr. pănă la 471/2 cr. 

marfă unguréscd tineră grea dela 4972 cr. pănă la 

50 cr., de mÿlocü dela 48’/2 cr. pănă la 49 cr. 
— uşâră dela 46 cr. pănă la 47 cr. — Marfă 

ţirăn&că grea delà 461/, pănă la 48 cr. — de 
mÿlocü dela 46 cr. pănă la 47 cr. u§6rd dela 
45 cr. pănă la 46 cr. — Marfă de România 
de Băkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran
site) mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însô transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 
transio dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr1 
Marfă sêrbéscâ grea dela 46—48 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 46—48 cr. transito- 
şu6ră dela 45—46 cr. Porcî îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 472-

Bursa din BucurescT din 19 Martie.

Bursa de lärmrl din Bndapesta dela 19 Mart. i890.

Sâmlnţe

Preţuiţi per 

100 chilogr.

dela pănă

Grâu Bănăţenescâ 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung, de nordft

79
79
79
79
79

!.95
90
.95
.85

9.—
8.95
9.—
8.90

Sâmlnţe vechi 

ori nouă
soiulű

eô ■+£o, 0
If ®
S K
* So ft

Preţulil per 

100 chilgr.

dela pănă

Sëcarà
Orzü
Orzù
Orzü
Ovôsü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Producte div.

Nutreţil 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu

70-72 
60 62 
62.64 
64.61 
39.46 
75 
73

8.25 
6.55 
7.10
8.25 
8.— 
4.90 
4.80

b.—

8.45
6.90
7.90 
9.75 
8.40 
4.'*5 
4.85

5.30

S o i u l ù

Cursulû

dela pănă

Sem. de trif. Luţernă ungur. 58.— 62.—
— francesă —.—

roşiă 38 — 4L—
Oleude rap. rafinaţi, duplu 43.50 44.—
Oleu de in 6.50 6 75
Uns. de porc dela Pesta 56.50 57.—

dela ţerâ — . —

Slănină sventată 42.— 43.—
afumată 54.— 54.50

Său 30.— 31.—
Prune din Bosnia în buţi

din Serbia în saci
Lictarft slavonii nou

bănăţeneseti.
Nuci din Ungaria
Gogoşi ungur escl

serbescl
Miere brută 26.— 27.—

galbină strecurată 28.— 30.-
Ceară de Rosenau 120. 121.
Spirtii brutu 12.50 12.75

Drojdiuţe de spirt 15.25 15.75

"V a lo r i % secvip

Rentă română perpetuă 187b 5°/n 102.—
Renta română amortisabilă . . 5°/o 98.74

d t t o ............................... n 84‘/a
Renta rom. (rurale convertite) «#/o 102.72
Oblig, de stata C. F. Române —.—

idem idem . . . . 5°/n —.—
Imprumutula Openheim 1866 . —.—
Imprumutulft Oraş. BucurescI .

il*
90.7,

idem idem din 1884 &7o —.—
Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 —.—
Credit fonciartt ruralii . . . . 77o 1027,

idem idem . . . . 5°/o 97-74
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 7°/n 103.—

idem idem . . . . 67n 102.—
idem idem . . . . 5°/« 93.7,

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 57p
10 fr 
V. N.

81.—
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 255.—

Banca Naţion. uit. div. 73.85 500 1145.—
Dacia-România uit. div. 25 lei 200 334.—
Naţionala de asig. uit. div. 18 lei 200
Banca Rom. uit. div. fr. 10 . . 500 —.—
Soc. Rom. de Constr. uit. div. 250 —.—

Soc. BazaIt.Artif.ult.div. lei 27.50 250 —.—
Soc. Rom. de Hârtie uit. div. 100 —.—
Soc. de Reas. uit. div. 101. aur 200 —.—
JNaţion. de Asig. uit. div. 128.35 — —.—
Societ. de Constr. uit. div. . . - —.—
Societ. de Hârtie uit. div. . . — —.—
Agio în Bursă.......................... — —.1
Rubla de hârtie .................. —

Banca Naţion. a României
67,

Avansuri pe efecte.................. —.—
Avansuri pe Lingouri . . . . 77» —.—

Cursulű losurilorü private din 11 Febr.
. oump. vinde

Basilica 7 75 8.-
Creditü . . . . 185.25 186.2
Clary 40 fl. m. c. 57.50 53.3‘
Navig. pe Dunăre . 135.— 136.25
Insbruck . . . . 25.— 26.—
Keglevich . . . . —.— 34.-
Krakau . . . . 22.75 23.25
Laibach . . . . 22.75 23.25
Buda . . . . 61.75 62.25
Palffy . . . . 56.75 57.25
Crucea roşie austr. . 19.— 19.50

dto ung. . 12.75 13-—
dto ital. 15.— 15.50

Rudolf . . . . 20 75 21.25
Salm . . . . 61.50 62.51
Salzburg . 26.75 27.25
St. Genois 62.— 62.75
Stanislau . . . . 30.— 34.-
Trieitine 4727o 100 m. c. 145.— 149.-

dto 4°/0 50 —.— 72 —
Waldstein 4C.75 41-75
Windischgrätz . 53.50 54 50
Serbescl 3% 35.75 36.25

dto de 10 franci — . — — •—

Banca h. ung. 4°/0 • 111.50 112.25

Cursul«] pieţei Braşovâ
din 22 Martie st. n. 1890. 

Bancnote roim'nescl Uump. 9 35 VSnd. 
Arginta româneseft - 
Napoleon-d’orI - - - 
Lire turceaci - - - 
imperiali . . . .
G&lbini
Scris. fonc. „AJbin»“1̂0/,,

n n « ®°/o
Ruole rusesc! - - •
Mărci germane - - 
Discontulii 6—8°/0 pe an*.

9.37
9.30 „ 9.33
9.42 n 9.457

10 63 „ 10.68
n if .61 „ 9.66

r 5.45 n 5.50

99.50 „ 100
128.— „ 129.

58.45 „ 5S.65

Cnranltt la bursa de Vlena
din 21 Martie st. n. 1890.

Renta de aurtk 4°/0 . . . . . .  1C0.95

Renta de hârtiă5°/0 .........................98.—
Imprumutulü cáilorü ferate ungare -

aur& - 117.—

dto argintü........................ 95.—
fitenta de hârtiă austriacă . . . .  86.70

Renta de argintü austriacă - - - - 86.80

Renta de aur& austriacă...................  109 80
Losurl din 1860 ............................. 138.75
Acţiunile bănceiaustro-ungare - - 984.—
Acţiunile băncei de creditA ungar. - 348 •
Acţiunile băncei de creditö austr. - 309.50
O-albenl împărătesei............................. 5.59

Sapoleonrd’o r l ........................ ....  9.457*
Mărci 100 împ. germane . . . . .  58.627a
Londra 10 Livrea sterlinge . . . .  119.40

I n c i t a r e . .
Direcţiunea „Meseriaşului románü“, 

associaţiune de credita şi depuneri anunţă, 
că associaţiunea va ţine adunarea gene
rală pentru anulü 1889 la 6 Aprilie 25 
Martie a. c. în localula séu de lucrare— 
târgula straelora nr. 147 — Duminecă 
în 4iua de Florii şi Bunavestire la 3 óre 
postmeridiane.

Ordinea 4^ei cuprinde următ0rele 
obiecte:

1. Deschiderea adunărei din partea 
preşedintelui.

2. Raportula direcţiunei despre ac
tivitatea sa în anula 1889.

3. Raportula cassei respective. Bi- 
lanţula şi contula profitului şi ala per- 
derilora pro 1889.

4. Raportula comitetului de supra- 
veghiare.

5. Proiecta pentru împărţiraa pro
fitului.

6. Propunere pentru schimbarea sta- 
tutelora associaţiunei făcute din partea 
direcţiunei.

7. Alegerea preşedintelui assooia- 
ţiuei pe anii 1890—1893.

8. Alegerea direcţiunei pe anii 

1890—1893.
9. Alegerea comitetului de supra- 

veghiare pe anii 1890—1893.
10. Propuneri de sine stătătore.
Toţi domnii membri ai acestei asso- 

ciaţiunl sunta rugaţi a lua parte.
Lista membrilora se póte vedé în 

biroula „Meseriaşului româna“.
Braşovă, 9/21 Martie 1890.

Direcţiunea.

Editora şi Redaotorü responsabil .* 
Or. Aurel Mureşianu.

„FURNICA“,
cassă de economii, societate pe acţiuni în Făgăraşiu.

C 0 3 i T V 0 C - A J E S E .
Domnii acţionari ai „Cassei de economii „Furnica“, societate pe acţiuni“, 

se învită prin acâsta în virtutea §-lui 16 ala statutelora societăţii la

a Vl-a adunare generală ordinară,
care se va ţinâ la Făgăraşiu în 17 Aprilie 1890 stilulii nou înainte de ame^i 
la 10 ore în localulii societăţii.

Oloiectele:
1) Raportula anuala ala direcţiunii, bilanţula anului 1889 şi raportula co

mitetului de supraveghiare.
2) Distribuirea profitului realisata conforma bilanţului.

3)

4)

5)

Fixarea preţului marcelora de presenţă, pentru direcţiune şi pentru co- 
misarula de 4*-
Alegerea conforma §§-lora 30 şi 56 din statute a 2 membri în consiliulft 
direcţiunei în locuia celpra eşiţl prin sorţi.
Alegerea, conforma §. 40 din statute, a comitetului de supraveghiare. 
Domnii acţionari, car! în sensula §§. 17, 18 şi 19 din statutele societăţii 

voiesca a participa în pers6nă seu prin plenipotenţiaţl, sunta rugaţi a’şî depune 
la cassa societăţii seu la institutula de credita şi de economii „Albina“ în Sibiiu, 
acţiunile lora şi eventuala dove4ile de plenipotenţă cela multa păriă în 15 Aprilie
1890 stilulu nou.

Făgăraşiu, în 27 Faura 1890.

Direcţiunea societăţii.
Active. Contulű bilanţului. Pasive.

Cassa în numSrara.........................................................
Cambii escomptate...................................................... .
împrumuturi pe hipotecă...........................fl. 1,955.30
împrumuturi pe obligaţiuni cu cavenţî . . fl. 8,949.70
M o b ilia ra ................................................ fl. 388.12

după amortisare d e .......................... fl. 38.81
Realităţi...........................................................................
Diverse conturi debitore.................................................

3,262
246,715

10,905

349
2,129
2,108

265,469 75

Capitala de acţiuni:
Cambie reescomptate.....................................................
Depuneri pentru fructificare............................................
Interese anticipate pro 1890 ............................... .... .
Fondula de reservă.........................................................
Dividende neridicate.....................................................
Diverse conturi creditóre................................................
Profita transpusa din anula 1888 . . . . fl. 415.78 
Profita curata................................................ fl. 8.257.57

B a s iliu  M aţiu  m. p.
preşedinte.

Făgăraşiu, 31 Decemvre 1889.

30,000
88,511 30

126,86640
2,160 13
7,325 93

100
1,832 64

8,673 35

265,469 75

N iculae Cosgarea m. p.
membru alü direcţiunei.

lo a n u  D e jenariu  m. p.
comptabilti.

B a s iliu  Stanciu m. p. Iu liu  D a n ii m. p. Io a n u  Turcu m. p. D em etriu C hişerianu  m. p.
membru ala direcţiunei. membru alu direcţiunei. membru ala direcţiunei. membru ala direcţiunei.

fSudsemnatulă comitetu amă examinată bilanţulu presentu şi confrontându-lu cu registrele principale şi auxiliare ale societăţii ţinute în dună regulă, l'am găsită în consonanţă
cu aceleaşi şi exactă.

Făgăraşiu, în 19 Faura 1890. Oom.itotULlio. cLe suprarsregrliiaxe:
D r, JSiicolau Motocii m. p. J)r . A ndre iu  M icu  m. p. lo s ifu  Id ssa i m. p.

292,1
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Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fl. 7.65
p. ZHcter—glatt unb gemuftert (circa 2500 r»er(d?. 5ar^cn un  ̂^ejftns)—
ocrfcnbct robett= unb fiürftoctfc porto* unb 3olIfret bas ^abrif=Z)epöt G. Henneberg (K. unb 
K. fjofJief.), Zürich. HTuficr umgctjcnb. Briefe foften JO fr. Porto.
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Preturi forte reduse de totü ieftine.

Etablisementul de ghete şi pălării
alo lui

I. SABADEANU,
Strada, O&ld-ărarilor-a. 2STr_ ^©5.
Prin tergueli favorabile i s© dă ocasiunea, — a scădea preţurile 

dela fcO% eventuală şi 30% — şi liferă cu preturi de totu 
ieftine, ea şi pănă acum marfa solidă, numai lucru de
mână. (lucru de maşină nu posede).

Ghete ele bărbaţi:

Ghete de vacs şi patent, dela fl. 3.20 în susti. 
„ „ cutalpadu-
plă cu şirofe şi cuie. . „ 3.50 „ 

G-hete din piele patentată „ 3.50 
Asemenea cu talpă duplă

cu şirupuri şi cuie . . „ 4.— „ 
Din piele de vacs fină franţ. „ 4.50 „ 
Asemenea cu şirupuri şi 

ţinte de aramă talpă dupiă „ 5.— „ 
Din piele de gems fină. . „ 4.75 „ 
Din piele patentată pentru 
urcat p e munţî^B e rgsteiger) „ 4.50 „ 
Pantofi franţ. depiele patent. „ 4.— „ 
Cisme scurte de iuftii ru-

sescii............................... „ 6.50 „
Cisme lungi de venătore 

din iuftu rusescu . . . „ 10.50 „ 
Pentru capacii şi altă gar

nitură precum şi pingea se 
socotesce câte 50 cr. mai 
mulţii de părechiă.

Pantofi şi papuci de casă dela „ 1.— „

Ghete de dame:

Ghete de gems cu ţug dela îl. 3.— în süsü
>> 7J J> J) -l_a
în formă Beust-Bismark ,, 3.80 „

Din piele patentată cu ţug „ 3.00 „ 
Asemenea cu forma de

Beust l-a......................„ 3.50 „
Cu lac înainte séu împrejur „ 4.— „
Din piele de Cid (mănuşe) „ 4.— „ 
Ghete de brinel [şalon] . „ 3.— ,, 
Pantofii franz. de brinel . „ 2.— „

„ Din piele Regata. . „ 2.60 „
„ de copii dela . . . —.50 „
„ de copii „ . . . „ 1.— „ 

Ghete de fetiţe şi copii . „ 2.20 „ 
Papuci şi pantofi de casă

pentru dame . . . .  „ 0.90 „ 
Papuci de gimnastică . . „ 1.— „ 
GalocI de gumă încă suntü de tóté ca
lităţile ruseşti, englezeşti, franţuzeşti şi 

germane, cu preţuri modeste.

289,10—1

Tote celelalte specialităţi de încălţăminte fine aici neamintite 
se găsesefi cu preţuri forte scăzute.

Comande după măsură şi reparaturi încă se primesett. Aceste 
însă le efectueză d-la O* Olteanu fostula meu maestru de ghete 
pe socotela lui, care, luânda acestă parte a negoţului de a face 
ghete după măsură şi reparaturi, deja d’untt antt asupră’şi, ca specia
lista buna le efectueză dine şi ieftinii.

Se află şi pălării, căciuli şi şepci de bărbaţi şi copii 
forte ieftine. Pălării de filz pentru bărbaţi sunta dela îl. 1.20, pentru 
copii dela 75 cr. în susQ. Şepci de bărbaţi de voiagiu şi de lucră
tori de)a 50 cr, în susQ.

Aceste preţuri ieftine se pote aplica numai atunci, când se plă- 
tesce marfa îndată cu bani gata.

Comande din afară se vom efectui promptu şi încălţăminte, cari 
nu se potrivescu se schimdă, seu se primescu franco îndârătu.

Spre uşurarea măsurei este a se tăia o fâşie de hârtiă, şi a se 
măsura, 1) dela mijlocula călcâiului păna la capulo degetului cela

“ i

mare, 2) peste degete 
unde se începe ridicătura 
piciorului, 3) împrejurul 
ridicăturei, 4) cuprinsula 
călcâiului. Acestă măsură 
ar fi de ajunsa pentru 
ghete (papuci) cu elastic, 
doreşte cineva ghete cu 
nasturi atunci este de 
lipsă 5) şi măsura pulpei.
La cisme înalte cu ca- ^
râmbî este a se măsura 
6) partea eea mai grosă 
teriului, pertru ca la casa când ar mai dori să comande, nu trebue 
altceva decâta numai o carte poştală, în care să se arate calitatea şi 
modula cum să fiă gheata şi se va efectui prompt. Pentru durata 
încălţămintelora se garanteză.

SW* Preturi forte reduse de totu iefti e.

a pulpei. Muşterii sunta 
rugat! a arăta decă pi- 
ciorula este mai cârnos, 
seu mai slaba pentru a 
se întocmi gheata bine 
pe piciora. Acei muşterii 
cari doresca a purta o 
gheată forte bine potri
vită pe pieiora, sunta ru
gaţi a trimite o gheată 
vechiă a D-lora, după 
care se va face um) ca- 
lapoda cu numele muş-
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PASTA POMPADOUR
OrigrinsuLâ,

o

Wilhelmina Rix, veduva rep. Dr. A. 
Rix, Yiena, Adlergasse 12 în casapropriă, 
aduce la cunoscinţa înaltei nobiliml şi a 
onor. publicü, precum că renumita şi es- 
celenta P a s ta  P o m p a d o iir - o r ig i-  
n a l ă  se pöte procura numai dela densa 
în Yiena. Acestă pastă pentru obrazü este 
mijloculü de înfrumseţare celü mai neîn- 
trecutü şi nesupäräciosü, delătură sub ga- 
ranţiă în decursü de 14 dile töte sgrăbun- 
ţele (bubuliţe) de pe obrazü, petele de söre 
şi de ficatü. Succesulü este peste aştep
tare de favorabilü şi sigurü şi adică întru 
atatü de sigurü, că banii se vorü înapoia, 
decă pasta nu va folosi. 1 borcanü origi- 
nalü cu Pasta Pompadour de Dr. Rix 1 fl. 
50 cr., 1. flaconü Lapte-Pompadour deDr. 
Rix, spre întrebuinţare în locü de pudră 
1 fl. 50 cr., 3 bucăţi säpunü-Pompadour 
de toaletă de Dr. Rix 90 cr., Pompadour- 
Parfum de Dr. Rix 95 cr. W i lh e lm in e  
R ix ,  Veduvă demedicü, W ie n ,  A d le r-

274,6-2 * * * * *  **•

Cele mai bune

Materii (stofe) de Erlinn
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postavuri fine

Siegel-lmhof
în Brunn,

Pentru unu rendii de haine bărbătescî
de p r im & v e ră  seu v e r â

este de ajunsa un i cuponu în lungime de 
3’10 mtr., cari facu 4 coţi de Yiena. 

Unii cuponii din

lână veritabilă costă

6*^ fl. 4.80 calitatea obicinuită.
fl. 7.75 calitatea fină. 

wy* fl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe suntu de căpetatii în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de măta;se, stofe pentru pardesiuri, 
pâslă (Loden) pentru vînătorl si turişti, 
peruvienu şi toscingu pentru haine de sa- 
lonu, postavuri pentru nniforme de amplo
iaţi, stofe de spălaţii din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichetu 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactă şi 
întocmai dnpă mostre se paranteză.

Mostre gratis şi franco.
40-8

glff? Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ ii 5 cr. se potu cum- 
pera în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

v /W  ^ 2 i T T J ' ^ T rT T J m.

k’ubscrisula măiestru croitoru încunosciinţeză pe 
onor. publicu şi onor. clientelă, că şî-a asortatu

A T IL IIP
din

ULIŢA SCHEILORU No. 102
cu totu felulu de mostre pentru haine bărbătesc! din 
materiile cele mai moderne pentru sesonulu de pri- 
măveră şi verâ.

Totodată cu onore face cunoscutu onor. publicu 
că, după o sperienţă de mai mulţi ani ca calfă, după 
ce a fâcutu unu cursu specialu la şc6la de croitoriă 
din Viena şi după ce ca măiestru lucreză în Braşovu 
de trei anî În acestă ramură, esecuteză cu cea mai 
nu re promptitudine, cu punctualitate şi cu preţuri mo
derate orî-ce felu de

HAINE BĂRBĂTESCÎ DUPĂ MODA CEA MAI NOUA
spre deplină mulţămire.

Rogu pe onor. clientelă şi pe onor. publicu a 
me onora cu încrederea sa.

Cu stimă v

THEODOR PLOSCA
285,3—3 exoitor-a..

i C X t l I I I I l l I  XX X XXXXXX X XXX XXXXÜ

RE
P Ă R Ă T O R

în contra

REUMATISM! Si a 80LDINEI (ffl)
pentru 50 cr. şi 1 fl. în fie-carefarm. de căpătata.

TOOAIEt CHIUA-EISEUWEIU,
cela mai buna mijloca în contra

ANEMIEI ŞI GĂLBINĂREI (PaUditate).
Preţuia unei sticle mi(il fi. 1.60, sticla mare fl. 3.— Contra imi- 

tărilorft apăratu prin subscrierea numelui meu.

IMIARGUERITE CRfiME,
H  IIP Bl mijloculu cehi mai modernu pentru nobilitarea pe-

liţei obrazului. Pe masa de toiletă a flă-cărei dame 
elegante familiarisată. Cu desevîrşire nestricăciosă. 

Preţulii unui borcanîi fl. 2.

GEORG KRIEGNER,
farmacia „Zur ungarisehen Krone ,̂ Budapest Kalvinplatz.

245,5—5
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PROPRIETATE
dela 50 jugere catastr. în susu cu clădiri de locuiţii şi de economia 

corespunc[et6re

se caută spre cumperare.
Proprietarii aceia, cari pe lângă cea mai bună asigurare oferă 

modalităţi de plată plăcute, se binevoiască a’şi trimite ofertele loru 

pe lângă o amănunţită descriere a obiecteloru pănă la finea lui 

Martie la administraţiunea „ Gazetei Transilvanieiînsemnându pe 

scris6re cuventulu : ^proprietate“. 291,3—2

Preparatele antiseptice
ale lui

G U S T
pentru îngrijirea dinţiloru şi a gurei au unu efectu escelentu, 
curăţitoru, conservătoru şi întăritorii asupra organeloru gurei.

Aceste preparate conţinu afară de cele mai bune materii 
lolosite pănă acuma spre acestu scopu, şi noue mijloce CU UHU 
efectu însemnatu antisepticii, adecă care împedecă stricarea 
seu putrezea dinţiloru, precum şi înbolnăvirea gingiiloru.

I flaconu cu apă de gură a 50 cr. şi ă I fl.
suficientă pentru mai multe săptămâni.

I cutioră cu prafu de dinţi ă 25 cr. şi ă 50 cr.
I borcănelu cu pastă de dinţi ă 40 cr.

Depositulu principală la FRIEDRICH STENNER, farmacia la 

,LEULZf DE AUR1J“ în Braşovu. 66

Tipografia A. MUREŞIANU Braşov.


